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al temesvári 
Timisoara, december 6. 

A maga nemében páratlanul izgal- 

mas körülmények között sikerült meg 

akadályozni egy kasszafurást, a tet 

teseket ártalmatlanná tenni és ezzel 

bizonyára még számtalan bünténynek 

és kasszafurásnak az elejét venni. Á 

temesvári állambiztonsági hivatal tu- 

domást szerzett arról, hogy augusztus 

hónap óta 

két-három jugoszláv katonaszöke- 

vény tartózkodik Temesvárott, 

akik kémlelték a terepet és most 

hozzá akarnak fogni nagyszabásu 

betörőprogramjuk keresztülvite- 

léhez. 

A betörők terve az volt, hogy szom- 

baton éjjel követik el első tettüket és 

pedig kifurják a gyárvárosi volt 

Plébánia-szigeten, a városi villany- 

teleppel szomszédos Kohn Adolf és 

Fia festéknagykereskedés kasszáját. 

Erre az éjjeli látogatásra ugy a kasz
- 

szafurók, mint a sziguranca detekt
iv- 

jei minden előkészületet megtettek. 

Szombaton este tiz órakor a temes- 

vári sziguranca részéről Lázár ko- 

misszárus, T o m a, aki tulajdonkép- 

pen felfedte a gazemberek terveit, 

valamint Frumosu és Gruita de- 

tektivek elhelyezkedtek a Kohn-üzlet 

sötét helyiségében és várakoztak. Ha- 

lotti csendben egyszerre nesz hallat- 

szott. Izgalmas, szinte filmszerü ese- 

mények következtek. Zsebkendővel 

letakart kézi villanylámpa fénye vi- 

lágit előre a helyiségben. 

A detektivek megkuporodnak rej- 

tekhelyeiken és várnak. A fény 

után jönnek a tettesek. Az egyik 

hatalmas zsákot cipel, abban van- 

nak a szerszámok. Elhelyezik a 

villanylámpát, letörlik izzadtsá- 

gukat az arcukról, majd hozzálát- 

nak a munkához. 

A zsákból egymásután kerülnek elő 

a szerszámok, először egy hatalmas 

kasszafuró. Az egyik betörő hozzálát 

a kasszafuráshoz. A detektivek izga 

tottan lesik a fejleményeket és vár- 

nak. Az egyik detektiv azonban tü- 

relmetlen és halkan valamit odasug 

a társának. A kasszafurók erre hirte- 

len megállanak munkájukban és 

kémlelnek. Gyanusnak tünik előttük 

a nesz. Majd az egyik kisvártatva 

odasugja: 
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ghe 
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vések 

nemzetközi 

ártalmatlanná, 
akik 

is be akartak tö
rni 

játékot. 
hogy néhány kasszát kell

ene Te- 

Az egyik bandita meggondolja mesvárott kifurni és azután
 a zsák- 

magát és vésővel, ami éppen a mánnyal tovább állni. 

kezében volt, nekiesik az egyik Aradi és temesvári kovácsmesterek- 

detektivnek. Ebben a pilla
natban, nél megrendeltem az én raj

zom és ut- 

mint adott jelszóra, mindanégy mutatásom nyomán a szerszámokat 

revolver durran. 
Ezek azok - és rámutat a zsák

ból elő- 

A detektivek ijesztés céljából a le- [kerülő kasszafuró holmikra. A Kohn. 

féle üzlet után, mely az első ki
sérlet 

vegőbe sütik fegyvereiket. A gazem- v 

berek megdermedten állanak. a revol- akart lenni. néhány hozzáférhetőbb 

ver megtette a hatását. A következő temesvári bank kasszájára került 
vol 

na a sor. 
pillanatban a kasszafuró szerszámok 

a földre hullanak. maid kezek emel- A sziguranca abban az irányban la 

kednek a levegőbe és szerb nyelven megkezdte a nyomozást, vajjon ő 

i mondják: 
vették-e el a Sternberg-féle kasszaf

u 

rást, ezt azonban a leghatár
ozotabban 

tagadják. Érdekes, hogy 
mindkét go 

nosztevő analfabéta. Vallomásukat 

ujjilenyomattal hitelesitik aláirás he- 

lyett. És mig látszólag bünbánó arc- 

cal ott állanak Buic 1i u sziguran- 

cafőnök előtt, aki a kihallgatásukat 

eszközli, az ember nem is 
gondolná 

bankokba 
- Semmi az egész, biztosan macs- 

kák járnak erre... 

A detektivek azonban már elérke- 

zettnek látják az időt a betörők le- 

lepiezésére. Toma detektiv és a töb 

biek is hirtelen felállnak, négy vil- 

lanylámpa kisérteties fénye villan 

elő, négy revolvercső mered a betö- 

rőkre: 

- Adjátok meg magatokat. 

Izgalmas pillanatok. A munkájuk- 

ban megzavart betörők nem akarnak 

hinni a szemüknek, mintha földon
tuli 

kisértetek játszanának velük ördögi 

Megadjuk magunkai! 
nyugtatott azzal, hogy ő is bejött ve- 

lünk. 

Este hét órakor már elrejtőztünk a 

városi villanytelepen, amely szomszé- 

dos a Kohn-féle üzlettel, majd 
; 

tiz óra után átmásztuk a villany- hogy a két kasszafuró mindenre ké- 

telep falát, felfeszitettünk pár ai- pes gazember. Amiz ott állanak és 
tót és ablakot és beijutottunk a fes- 

! igyekeznek őszinte vallomást tenni, 

tékkereskedés irodahelyiségébee addig egy sötét éjnek még sötétebb 

ahol a pénzszekrény allott. 
terve is sulyosbbitja lelkiismeretüket. 

Ami azután történt, azt már az A két kasszafuró ueyanls a szigü 

urak jobban tudják - mutat Radulo- 
anca fogdának minősitett egyik szo 

vics a detektivekre, akik rendőrségi bájában töltötte az éjszakát. Volt egy 

müködésük egyik legszebb eredmé- fogoly társuk 1 ugyancsak egy J0
 

nyét érték el. 
ek eg at 

: ; nek tisztázásáig tar ogva a szigu- 

A kihallstás köleabsen mrra tere ktel a hermodik smben csriet 
életéről megtudjon valamit a hatóság. an

 haramia beszélgetesett 

Kiderült, hogy mindketten jártal két gazember megállapodott ab- 

Bécsben, Budapesten, Olaszországban ban, hogy a harmadik foglyot meg- 

és hirhedt külföldi kasszafuró ban- ölik. előbb azonban tü segitségé- 

dáknak voltak a tagjai. Számos betö- vel kinyitják a béklyó lakatját, 

rést követtek már el. Majd igy foly- majd végeznek az inspekciós szigu- 

tatja Radulovics: 
ranca tisztviselővel is, azután pe- 

- Bécsben alkalmam volt egyszer dig az éjben kereket oldanak. 

betekinthetni a kriminológiai mu A jugoszláv katonaszökevény hallot- 

zeumba és ott feltüntek nekem azoli ta azt is, hogy előbb megvárják, amig 

a kasszafuró szerszámok, amelyek 
an ő elalszik és akkor megfojtják. El- 

nak idején annyira hirhedtté és vesze
 képzelhető ennek a szerencsétlen em-

 

delmessé tették Papacostea Risztica bernek a lelki állapota. Egész éjjel 

bandáját. Minden egyes darab az em- 
nem hunyta le a szemét és a két go- 

lékezetemben maradt és elhatároztam. nosztevőnek meg kellett elégedni az- 

hogy adandó alkalommal hasznát ve zal, hogy a tüvel tényleg sikerült ki- 

Itt Temesvárott összetalálkoz- nyitni a béklyó lakatját. Gyilkos ter- 

Pár pillanat müve most már az 

egész. Előkerülnek a bilincsek és a 

banditák, megvasalva már a temes- 

vári sziguranca elszánt négy emberé-
 

nek a kezében vannak. Amig a Kohn-
 

féle üzletben ez az izgalmas film le- 

játszódott, addig az utcán az embe- 

rekhez is eljutott a revolverlövések 

zaja és pár pillanat alatt az emberek
 

százai állják körül az üzletet. Jönnek
 

a detektivek a leleplezett kassza furó
k- 

kal 

A közönség soraiban hangos mo- 

raj zug végig és a felháborodás 

már majdnem lineselésre ragad- 

tatja a feldühödött tömeget. 

Előkerül két egyfogatu kocsi és a gaz 

embereket beszállitják a belvárosi 

rendőrprefektura épületében elhelye: 

zett szigurancára, ahol Popescu szi- 

guranca vezérfelügyelőhelyettes azon 

nal megkezdi kihallgatásukat. 

Kiderül, hogy a banditák augusztus 

óta vannak Temesvárott. Az egyiket 

Radulovics Győörgynek hivják és 

a Schlesinger-féle üvegkészitő mük 

helyben állott alkalmazásban, a má- 

sik pedig Stojkovics Milán festő- 

segéd. Néha akadt csak munkája. 

Mindketten szerb katonaszökevények, 

A vezér Radulovics, aki Zágrábból, 

szökött meg, mig a másik az ószerbiai 

alekszináci helyőrséget találta unal- 

masnak. Vallomásuk során elmond- -
 

s haomadik tár. [szem. 

áge be z t
am Stoikoviccsal és azzal a harma- vük nem sikerült. Kihallga

tásuk után 

szafurás nem sikerült. Dühösen 
jelen- dikkal. 

átadják őket a temesvári ügyészség 

ti ki Radulovics: 
Haza nem mehettünk, mert a sz

ö- nek. Addig is a sziguranca tovább 

kés miatt jól tudtuk, hogy mi vár 
folytatja a nyomozást és külföldrői 

- Gvyanus volt nekünk, Hogy nent 

akar bejönni az üzletbe, Hanem őrt 

akar állani az utcán. De végre Is meg
 

ránk. Nyomorultul éltünk. Igy ér- 

lelődött meg a gondolat bennem, 

igyekszik további adatokat beszerez 

ni előéletükre. -. 
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2. oldal 

öt család, amely két év előtt hatvanöt másik családdal együtt Besszará- 
biából kivándorolt és most rettenetes nélkülözések után visszaérkezett 

Timisoara, december 6. 

Szerettem volna, ha tegnap délben 

ott lett volna a józsefvárosi pálya- 
udvar harmadik osztályu várótermé- 

ben a hirhedt Herzberger Gyula ki- 
vádorlási hiéna és megannyi társa, 

hogy gyönyörködtek volna lelkiisme- 

retlen munkájukban. Talán még az ő 

kemény szivük is megborzadt volna 

látványra, ami a szemek elé arra a 

tárult. 

Öt esalád szorongott ott, össze- 

sen negyvenkilene ember. Azon- 

ban ezeknek kétharmada még 

gyermek. Valamennyien Bragiliá- 

ból érkeztek vissza. 

De. jaj, micsoda kálváriát jártak, a 

mig idáig jutottak és micsoda szen- 

vedések várnak még rájuk, amig 

hazaérnek. Otthon pedig a nincset- 

lenség, a nyomor, a további kinlódás 

vár reájuk. Uroni Miklós. Veik- 

szan Miklós. Cioban Stevo, Pal- 

kov Miklós. Dis1i Pál vannak itt- 

esaládjaikkal. Szinte elképzelhetetlen 

az a szenvedés, amelyen keresztül- 

mentek. A nyomtatott sorok csak ha- 

laványan tudják visszaadni sorsukat. 

Látni kell őket. hallani kell őket. ha 

csak valamennyire akarunk magnnk- 

nak fogalmat szerezni mindarról, a 

min ezek az emberek keresztülmentek, 
Urom Miklós magas, nyurga, so- 

wány, beesett arcu férfi, beszél vala- 

mennyi helyett. Beszéde keveréke a 

románnak és az orosznak, az az idi- 

óma, amelyet Besszarábia több határ- 

menti falujában beszélnek. 

- Két esztendő előtt hajózási ügy- 

nökök jelentek meg falvainkban. 
Mindenütt azt prédikálták, hogy 
kár a szegény embernek itt ma- 
radni, Lieb t Amerikab. 
ahol könnyüszerrel megtud gazda- 

godni. 
tAzt is mondták, hogy ha munkákkal 

ott meglesznek elégedve, akkor ingyen 
földet és házat kapunk. Addig beszél- 
tek, mig ráálltunk, hogy elmegyünk 
Brazillába. Az utlevelet és az ameri- 
kal vizumot ők szerezték meg nekünk. 
Mi meg eladtuk kicsi házainkat, föl- 
deinket, állatjainkat és butorunkat. 
Hetven besszarábiai család kelt utra. 
Már a hajón kellemetlen volt, mert 
nem kaptunk olyan kosztot, amilyet 
igértek. Alig tudtunk jóllakni. És 
ugy össze voltunk zsufolva, mintha 
valami istállóban lettünk volna. Még 
nagyobb volt azonban a csalódásunk, 
amikor megérkeztünk Braziliába. A 
kikötőben farmerek jelentek meg áés 
kivittek minket a fazendákra. 
Ott keserves volt a sorsunk. Kora 
hajnaltól késő estig kellett a kávé- 
földeken dolgozni. Aztán a hőség 
kibirhatatlan volt. Az élelmiszere- 
ket hitelbe vásároltuk a farmertől. 

Ezt azért tettük, mert pénzünk nem 
volt. de ha lett is volna, napi járó- 

földre nem volt emberi letelepülés és 
igy nem is vásárolhattunk volna más- 

amiko- 

hbol. Mikor aztán a hónap 
végén leszámoltunk, akkor kiderült, 
hogy semmi követelésünk nin- 
csen. mert a keresetünk mind felmegy 
az élelmiszerek árára. Keserves egy 
állapot volt ez. A legtöbben aztán 
igyekeztünk megszökni. Napokon ke- 
resztül csavarogtunk a földeken és az 
erdőben, amig végre eljutottunk egy 
városba. Ott a holminkból el kellett 
egyet-mást adni, hogy annyi pén- 
zünk legyen, amin vasuton Sao-Pao- 
loba utazhassaonk. A legtöbben ott nem jutottak közülüönk munkához. Ipart nem tanultunk és igy nehéz 

volt az elhelyezkedés. Én magam ut- 
csinálásnál kaptam munkát. 

Retteneteseen nyomorogtam és 

éheztem a családommal együtt, 
mert feltettem magamban, hogy 
minden garast félreteszek, hogy 
összespóroliam a visszautazás 
költséget. Másrél évi munkába 
került ez, amig annyi pénzt ösz- 
sze tudtam hozni. 

A hiányzót pótoltuk még ugy, hogy 
minden nélkülözhető holminktól meg- 
váltunk. Hetven család közül csak öt 
család tudott visszaindulni. Hogy 
azok a többiek mikor tudnak vissza- 
jutni és van-e egyáltalán mód arra, 
hogy visszajuthassanak, azt csak a jó 
Isten tudja. 

A visszavándorlók között vannak 
asszonyok is, akik gyermekeikkel jöt- 
tek haza. Annyi pénz már nem volt, 
hogy a családfő is eljöhetett volna. 
Itt ül a földön Budak Vaszilisza 
asszony. A mellén féléves kislánya. A 
gyermek odaát született Braziliában. 
Sirva mondta: 

A férjem hazaküldött. Azt 
mondta, nem hiszi, hogy még egyszer 
látjuk egymást az életben. Hazajöt 
tünk, hogy idehaza legyünk, ahol szű- 
lettünk. Ittazonban most már semmink 
sincsen. De én hiszem, hogy az ura- 
mat még egyszer meglátom. 
Nem félek a munkától, dolgozni 
fogok két ember helyett is, csak- 
hogy összeszerezzem a költséget, 
ami a férjem hazautazására szük- 
séges. 

Bogdan Lizaveta és Cazan Elena 
is a férjük nélkül jöttek haza. Mind- 
egyikkel egy raj gyermek. Olasz hajó 

a kilengéseket, amelyek 
Nagyvárad, december 6. 

Vasárnap kezdődött Nagyváradon 
az országos diákkongresszus, amelyen 
többezer diák vett részt. Nagyváradi 
tudósitónk jelentése szerint a kon- 
gresszus tegnapi második napja igen 
izgatott hangulatban folyt le. A. ható- 
ságok csendőrosztagokat helyeztek el 
a katolikus kör épületében. Déli ti- 
zenkét óra tájban a csendőrök három 
diákot letartóztattak, akiket bevittek 
a katolikus kör épületébe. Erre a diá- 
kok összecsoportosultak az épület 
előtt és az egyik csoport a katolikus 
kör helyiségeivel szemben levő épü- 
letbe hatolt be, ahol a Nagyvárad és 
a Nagyváradi Estilap szerkesztősége 

Temesvár, december 6. 

Stach- 
AÁdám városi tanácstag indit- 

A városi nagytanács elé 
ler 

ványt terjeszt elő, amelynek célja 
egyrészt a városi költségek leszálli- 
tása, másrészt lehetővé tétele annak 
hogy a városi költségek leszállitása 
hogy a városi hivatalos tüzoltóság és 
az önkéntes tüzoltósági szervezetek kö- 
zött az együttmüködés megteremtes : 
sék. Stachler Ádám abból indult E 
hogy a törvény, amely a várost arra 

- 

esesssasomasaaazzszasssassasomaszezszosassomasaomomzmsmasoses ..... 

Agent provokatőrök rendezik, 

hozta haza a beszarábiai kivándor- 
lókat és Genuában tette őket partra 
Ott aztán tanácstalanul néztek egy- 
másra. Merre? Hová! Semmi pénzük 
nem volt, vagy ha volt is valami még, 
az legfeljebb pár napi élelmezésre ha 
elég volt. Letelepedtek hát a kikötő kő 
kockáira és várták, hogy történjék ve- 
lük valami. És történt is. Az olsaz 
hatóságok toloncuton küldték őket 
Romániába. De olyan előzékenyek 
voltak a nincstelen emberekkel szem- 
ben, hogy külön harmadosztályu ko- 
csit boesátottak a rendelkezésükre, a 
melyből Temesvárig nem kellett át- 
szállniok. Egy teherkocsit pedig a 
podgyászuknak adtak. Mert van pod- 
gyászunk: a szegény embernek sok 
értéktelen lim-lomja. rongya, miegy- 
mása, amihez azonban görcsösen ra- 
gaszkodik, mert a szemében ez va- 
gyon. Ládák, zsákok, batyuk tömke- 
lege hever a váróterem padlóján. 
Temesvárra megérkezve jelentkez- 

tek Craciun György rendőrkomi- 
szárusnál a pályaudvari rendőrségen. 
Elmondták sorsukat és azt, hogy haza 
szeretnének jutni. 

Craciun komiszár bement a rend- 
őrprefektura toloncosztályára és 
ott a hazajött visszavándorló 
negyvenkilene besszarábiai ré- 
szére tömeges toloncutlevelet szer- 
zett. 

Tegnap délután indultak haza és még 
több napi ut áll előttük. Tudják, hogy 
szülőfalujúkba megérkezve, nem lesz, 
ahová lehajtsák gondterhes fejüket, 
de szivesen néznek eléje minden ujabb 
nélkülözésnek, mert legalább idehaza 
vannak. k. e. 

diáktüntetésekre vezetnek 
van. Mindkét magyar ujság szerkesz 
tőségét szétrombolták. Hogy előzőleg 
a három diákot miért tartóztatták le 
és utóbb miért történt az, hogy lerom 
bolták, a két lap szerkesztőségét, a 
vizsgálat még nem derifette A/ 
nagyváradi eseményekről egyébként 
részleteket nem lehet tudni, mert a te 
lefonvonalak elromlottak, 
Azokkal a kilengésekkel kapocsola 

tosan, amelyek történtek, a Viitoru 
megjegyzi, hogy nagyon sajnálatos 
az, ami történt és nincsen elég szó az 
agent provokatőrök, valamint azok 
megbélyegzésére, akik azon a cimen, 
hogy ők diákok, ekszcesszasokat kö- 

ki. 

azmmezasokossmese ssamzasazsozzzzzznaza 

Meg kell teremieni sürtősen a hókéi 
a hivatásos és az önkéntes timisoarai tüzoltók között 

rostól, ugyanakkor itt van 

kötelezi, hogy hivatásos tüzoltóságot 

almas Farácsonyi 
Nagy választék 
harisnyák. - Férfi cérna- 

Nagy valaszték! 

uri fehérnemüekben, 
és sportharisnyák. 

Pyjamák és házikabátok. - Uti 

aándéktárgyak! 

vetnek el. 

tartson fenn, egyben nagy megterhe- 
lést is jelent a város részére. 
Erre a célra milliókat kellett a költ. 
ségvetésbe felvenni, ami csak ugy 
volt lehetséges, hogy más szüksé- 
zes tételeket vagy egészen töröl- 
tek, vagy pedig megcsorbitottak. 

Amikor azonban a városi tüzoltóság 
sulyos anyagi áldozatokat kiván a vá- 

az ötven 
esztendő óta fennálló önkéntes tüz- 
oltótestület, amelynek körülbelül száz 
teljesen kiképzett és önzetlen ember.- 

1 Éppen azért kivánatos volna, hogy Kálváriát járt Braziliától a Bánságig 

nök vett részt a közgyülésen, aki 

1927 december 7 

t 
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az önkéntes tüzoltóság, amelynek egy 
ben a felszerelése is tökéletes, vala 

mely igazságosan megállapitand« 
mód mellet belekapcsolódhatnék 
vártosi tüzoltóság munkájába. Ha 
valóra válna, abban az esethen a 
rosi nagytanácsnak lehetővé volna 
ve az is, hogy a költségvetésben a hi 
vatásos tüzoltósággal kapesolatosan 
jelentős megtakaritásokat érjen 6 ! 
Stachler Adám ezt az inditványát 1 
irásba foglalva átnyultotta Geo 
gevilei Luelán dr. főpolgármeste 
nek, aki azt a legközelebbi nagy. m 
tanácsban tárgyaltatni fogja. all 

Kivánatos volna, hogy a hivatásos é 
önkéntes tüzoltóság közötti torzsal 4 1 
kodások végre megszünjenek és a 
testvérintézmény együttes miük 
séből a közönségre haszon fakad 

. 

Uj vezetőség 
a kolozsvári Magyar Párt élén 

Cluj, december 6. 
Kolozsvárról telefonálják: Vasar 

nap tartotta meg a Magyar Várt k 
lozsvári tagozata tisztujitó közgyűülé em 
sét, amely alkalommal teljesen uj v. 
zetőséget választottak. Örökös diszo 
nök lett Reményik Káro y 
Egyhangulag elnöknek választottá 
Paál Árpád drt, alelnökök lette 
Andrásofszky Dáuniel, He 
ner Béla, Rá cz Mihály, Sza bó 
József, Török Bálint, és Z4 go buik 
ni István dr. Titkár lett Ha nt lor abb 
Gyula. A tagozat ügyészei Br ta tlb 
Ignác dr., és J á nos Gáspár dr. 
választás megegyezéses lista alapj 
történt. A központ részéről Ino2 
dy Jocksman Ödön ügyvezető e 

u 
ki 

nlivon 
nnd 
ytons 
i 

rkri 
u kier 
n 
nikl 

vözölte az uj tisztikart. 

1 .........m..... 
. Nyilatkozik 

a kormány a politikai helyzetről 
Bukarest, december 6. ; e 

A kormány tagjai teznap a pór 
ügyminiszteriumban min sztertaná u 
csot tartottak, amely alkalommal el abi 
készitették a kormány nyilatkozatá vaa n 
A kamara szerdai ülésén kerül felel 
vasásra ez a nyilatkozat, amelyel 
Bratianu Vintila minisztevelnök 
fog előterjeszteni, A nyilatkozat kitér 
a legutóbbi idők összes politikai ese 
ményeire és ismerteti a varinhmen!t! 

a h 
! mak 1 

észen 
kus 

müködésének elveit. Szerdán terjesz 
tik a parlament elé a katonni amnesz 1 
tiáról és az erdélyi deliktumokról szó iuk 
ló törvényjavaslatokat is. Ugyanoak - dk, szerdán osztják szét a képviselők k3 ú 
zött az uj költségvetési lavastatot. Tu é 

, Mi laj domásnul vette a minisztartanács, hogy 
Titulescu külögyminiszter 
Genfba utazik. A külügynüiniszter be 
tegségére való tekintettel közvetlen 
kocsiban teszi meg az utat. Hivatalos 
értesülés szerint a birtokper minden 
körülmények között elintézésre kerül 
a Népszövetségi tanács mostani ülés 
szakán. Szerdán niabb miniszterta Í 
nács lesz a pénzügyminiszteriumban. 

euzn] 
gyári áron 1 

EG0I-u 
.ütl lózset-téri 
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szeretetből ingyen dolgozó tagja van. 

azta 

Legnagyobb választék kalapujdonságokban: 300.- leitől, Jegfin. minőségig 
Angol- és bécsi pulowerek, férfi és női 

.
 

500-, 
" E 

készen és mérték szerint. - 

Olcsoó árak! 

Női- és férfi bőr- 
Nyakkendők p 

itakarók, Plaidek, Sport- és autósapkák. - 

GABRIEL PAPP 

és szövöttkeztyük, zsebkendők. - Női flor- és selyem- 
azar választékban 50 L-től 700 L.-ig Gallérvédők, Sálak, Bokavédők, Nadrágtartók, Sétabotok, Esőernyők. 

TIMISOARA, Str. Alba Julia Telefon 1-75. 
(Hotel Ferdinanddal szembena) 



A hadiállapot 
megszünt Lengyelország és 

Litvánia között 

London, december ő. 

irlik. hogy a lengyel-titván ügyben 

zis sikerül megegyezést létrehozni. 

velország és Litvánia közös jegy- 

nyvet irnak alá, amelyben elis- 

ik, hogy köztük a hadiállapot 

zünt. Lengyelország és a nagy- 

talmak már megegyeztek volna, 

onban Litvánia egyoldalu nyilat- 

zat közétételére készül, amelyben 

iból le akarja szegezni, hogy a vil- 

i tartományok Lengyelországhoz 

ó csatolását nem ismeri el. üz- 

1 szemben a Daily Telegraph arról 

ttesül, hogy Litvánia esetleg mégis 

hilandó Vilnát átengedni. mert kilá- 

sa van rá, hogy viszonzásul egyéb 

gedményeket kap. A Népszövetség 

ető lószinüleg bizottságot fog kine- 

09 znl, mely a vitás területeken ta. 

x almányozni fogja a kisebbségeket és 

9/4 Perl) 1 Noláik kérdését. 

Eigyelmeztetés 
ely nem tévesztheti el a hatást 

Temesvár, december 6. 

"A Szalontai Lapokban olvassuk a 
övetkező nyilttéri közleményt: Ez 

on hivom fel Bagosi Lajos, Reg. 

erdinand No. 81. sz. lakóst, hogy 

folytonos utcai inzultusokkal hagy- 
n fel. Öszbecsavarodott feje lágya 

ár benőhetett volna és ha olykor- 
ykor abból a bizonyos sziverősi 

kkor is rágja meg, amit borgőzös 

záján kiereszt és egy uriembert ne 

álasszon ki arra, hogy durva, sértő 
zavakkal illesen és letegezzen. A 

egezést avval szembe használja, 

Kivel együtt őrizte a disznót. Azok 

amusaa z izléstelen szavak, melyek förtel- 

kozili nes száján kijönnek, nem egy fő- 

AUZI tcai, hanem a „Kigyóséri" lakósok 

M zájából lehet hallani. Ha 

1odora és ennyi intelligenciája van 
agosi Lajosnak, csak ezekkel a 

zegény páriákkal társaloghat és 

zekkel szemben használhatja az ő 

álogatott ocsmány szavait, de velem 

zemben nem! Megértette? 
Máthé Lajos. 

NKNem tudjuk, hogy Bagosi Lajos 
ramnak milyen az értelmiségi foka, 

e egészen bizonyos, hogy ezt a 

asszikus nyiltságu felszólitást min- 

enkinek meg kell értenie, ha nem 

őtt be még esetleg egészen a feje 

ágya. Máthe Lajosnak azonban 

gylátszik még ezek után is kételyei 

naradtak, mert különben nem kér- 

ezné végezetül, hogy megértette-e 

agosi Lajos. Azt hisszük, megér- 

lette. 

ilyen 
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Nem helyezte szabadlábra 
Kovács Ödön dr.-t a törvényszék vádtanácsa 

Timisoara, december 6. 

Kovács Ödön dr., tekintélyes 
orvos letartóztatása, melyről meg- 
emlékeztünk, általános feltünést kel- 
ttt. A letartóztatás ellen Kovács 
Ödön dr. ügyvédje Bottez Deme- 
ter dr. utján a temesvári törvény- 
székhez mint vádtanácshoz felebbe- 
zett, amely tegnap délben tárgyalta 
az ügyet. A tárgyalásra eljött Ko- 
vács Ödön dr. sok ismerőse és ba- 
rátja, akik 

a folyosón állva várták a biz-. 
tosra vett szabadlábrahelye- 
zést. A temesvári kétszáz 
orvos közül egy sem jelent 

meg. 

Radulescu ügyész a további 

fogvatartást kérte. Bottez ügyvéd 

elsősorban formai okból kérte a 

vizsgálóbiró letartóztatási végzésé- 

nek a feloldását, mert az nem indo- 

kivánja - a letartóztatást. A to- 

vábbiakban kfiejtette, hogy Kovács 

Ödön drt olyan törvényszakasz 

alapján helyezték vád alá, amelyet 

nyilván tévedésből alkalmaztak, mert 

azzal, hogy Hubert Mária eljött or- 

vosi rendelőjébe, önmagától megdől 

az a gyanu, hogy akarata ellenére 

történt volna orvosi beavatkozás 

Végül hangoztatta, hogy Kovács 

bünössége mellett tényleges bizonyi- 

lékok nincsenek. Kovács harminc 

éve orvos Temesvárott, vagyona 

van és igy szökésétől nem kell 

tartani. 
A törvényszék hosszas ta- 

nácskozás után jóváhagyta 

Kovács letartóztatását elren- 
delő végzést. 

Értesülésünk szerint a védő a bi- 

zonyitás elrendelését kéri és több 

kolja - amint azt a törvény meg- 
tanu kihallgatásával fogja igazolni 

Kovács Ödön ártatlanságát. : 

Hátrakötött kézzel felakasztotta 
a feleségét, akinek lábai alá tüzet gyujtott 

Becskerek, december 5. 

Borzalmas gyikosság történt né- 

hány hételőtt a jugoszláviai Magyar- 

szentmihály községben. Kovács 

Ferenc ottani földmüves hosszabb 

ideje rossz viszonyban élt feleségé- 

vel, Gyólai Ágnessel. Az asszony 

egy reggel holtrészegen alvó férjét 

konyhakéssel megtámadta és felhasi- 

totta vele ura testét. A szurás oly 

mély volt, hogy a szerencsétlen em- 

ber belei kifordultak és azonnal 

meghalt. A gyilkos asszonyt letar- 

tóztatták, akinek kihallgatása alkal- 

mával megdöbbentő adatok kerültek 

nyilvánosságra. Házasélete valóság 

gal pokol volt. Kovács Ferenc állan- 

dóan ivott, feleségét korbáccsal és 

bottal sürün megbántalmazta és 

hogy az asszony az elszenvedelt kin- 

zások hatása alatt eszméletét is el- 

vesztette. Az embertelen férj még 

ilyenkor sem ismert kegyelmet és 

gyakran ájult állapotban is verte az 

asszonyt. Egy alkalommal pedig 

hátrakötött kézzel felkötötte és lábai 

alá tüzet rakott. A lángok borzalmas 

fájdalmat okoztak az asszonynak, de 

a féri vandál mosollyal gyönyörkö- 

dött neje vergődésében. A szenve 

déseknek ez a hosszu láncolata, az 

embettelen bánásmód keseritette el 

az asszonyt annyira, hogy amikor 

férjét ismét holtrészegen találta, fel- 

kapta az ágy melletti széken heverő 

konyhakést és végzett kinzójával. 

Azután önként jelentkezett a csend 

őrségen. Kovács Ágnes hitvesgyil- 

szinte szadista örömet talált az asz- : 

szony feljajdulásában Megtörtént, 
kossági ügyében a napokban lesz a 

tárgyalás. 

1esess. " s.amemau 

Golyót röpitett 
egy szerelmes soffőr 

Timisoara, december 6. 

INémedy Imre tizenkilenc eszten- 

dős soffőr hónapok óta udvarolt 

Egyed Juliska erzsébetvárosi 

leánynak, akibe halálosan belesze- 

retett. A leány azonban nem a leg 

szivesebben fogadta Némedy szép-
 

tevését és pedig leginkább azért, 

mert 

a Hiatalembert tulságosan 

ifjunak tartotta ahoz, hogy 

komolyan foglalkozzék vele. 

Vasárnap este a Király utcai Hor- 

nicsek-féle vendéglőben nagy 

táncmulatság volt, amelyre Egyed 

Juliska is elment az anyja kiséreté- 

ben. Némedy is ott volt és az est 

folyamán többször táncolt szive vá 

lasztottjával Ugy éjféltájban tánc 

közben közölte a leánnyal, hogy 

nem tud nélküle élni és hogy el- 

veszi feleségül. A lány a vallomásra 

finiai festéhe 
imádottja ablaka alatt 
jenek haza. Némedy Imre csak 

később vette észre a távozást, mire 

megivott egy pohár bort, fogta a 

kalapját és elment. Egyenesen a 

Mühle-féle kertészeti telepre ment, 

ahol Egyed Juliska anyja alkalma- 

zásban áll és ahol lakása is van. 

Némedy megállott a lakás ablakai 

alatt. Odabent az anyát és leányát, 

gésükből egyszerre hatalmas dördü- 
lés riasztotta fel. 
Kiugrottak az ágyból, az ab- 

lakhoz szaladtak és kint a 

holdvilágban látták, hogy 

Némedy a földön hever és a 

kezében revolvert szorongat. 

A telep éjjeli őrét azonnal a rend- 

őrségre küldték. A rendőrség meg 

állapitotta, hogy Némedy mellbe 

lőtte magát. A helyszinre hívott 

mentők a kórházba szállitották, ah
ol 

megállapitották, hogy állapota sulyo
s, 

nem adott választ, ellenben nemso- 

kára szólt az anyjának hogy men- l 
de nem reménytelen. Tettének o

ka 

szerelmi bánat. 

á zmyyg 

Elazen ezneta azama azamti azltnn 
alíat emzeszo aa sztanaaza 

ems soean a 

ILakása berendezésénél 
vagy renoválásánál ne feledje el a világitótestek kérdését 

nyezetvilágitók stb. 

alatt levő kiállitásunkat, ahol 

TIMISOARA 
sus annamam 

müvészi kivitelüű csillárok, fali karok, me- 

gyártásában. Tekintse meg 

Strada General Joffre (Török-utca) 9 

különös figyelem tárgyavá tenni. Mi spe
cialisták vagyunk 

= gyári árakon előnyös fizetési = 

LUMINA Első Román Csilár- és Fémárugyár 4.1. 
feltételek mellett szolgáljuk ki. 1740 l 

Telefon 6-15 
emenamen a samn csan emnmnt 

akik nemrég feküdtek le, szender !. 
ták pártiuk együttmüködési 

3. oldal 

z zs z zzzzzzzz szzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzasssszazaákzmazamamra azzm
vraakzne 

Zsarolás 
vádja kioktatott tanukkal 

Timisoara, december 6. 

Emlékezetesek még azok a vádak, 
amelyeket Crucin Horac óbesse- 
nyői jegyző ellen emeltek. A jegy- 

zőt azzal gyanusitották, hogy zsa- 
rolja a falusi lakosságot. Tiz bolgár 
földműves volt a feljelentő és az Ő 
panaszuk alapján indult meg az el- 

járás Crucin ellen. A főtárgyaláson 
mintegy ötven tanut hallgattak ki, 

akik közül harmincnyolcan a tör- 

vényszék előtt beismerték azt, hogy 
a vallomásukra kioktatták őket. A 

törvényszék Bottez Demeter dr. 

védelme után a jegyvzőt felmentette 
az ellene emelt vád alól. Az ügyész 
azonban felebbezett és tegnap tár- 

gyalta az ügyet a temesvári itélő- 

tábla. Bottez Demeter védőbeszédé- 
ben kimutatta, hogy a vád kohot 
és utalt a kitanitott tanuk vallomá- 
sára. Hangoztatta, hogy a vádasko- 
dás csak kenyérharc volt olyan 
egyén részéről, aki a jegyzői állást 
akarta elnyernii Jonescu táblai 
főügyészhelyettes kifejtette, hogy az 
ügyészség felebpbezését nem tartja 
fent, azt visszavonja és belenyugszik 
a törvényszék itéletébe. A tabla 
erre a felmentő itéletet helyben- 
hagyta. 

Tömörültek 
Temesvár magántisztviseiől 

Temesvár, december 6. 

A munkásotthon nagytermében tar- 

tották meg a temesvári megántiszt- 

viselők alakuló közgyülésüket. A gyü- 

lésen megjelent nagyszámu tisztviselő 

élénk érdeklődéssel hallgatta végig a 

Magántisztviselő és Kereskedelmi Al- 

kalmazottak Országos Szövetsége rpé- 

széről Kand el Ignác szövetségi tit- 

kárnak és Faragó Imre szövetségi 

kiküldöttnek a tisztviselők szerven- 

kedéséről tartott előadását. Ezutám 

egyhangu lelkesedéssel kimondották a 

temesvári csoport megalakulását és 

megválasztották az uj egyesület veze- 

tőségét, amelyben Temesvár magán- 

tisztviselői karának számos tekinté- 

lyes tagja foglal helyet. A gyülés im- 

pozáns lefolyása, valamint a jelen- 

volt tagok részéről történt többszört 

felszólalás fényes bizonyitéka annak, 

hogy végül a magántisztviselők is 

feliamerték szociális helyzetük bi- 

zonytalanságát és szükségét látták 

annak, hogy érdekelik hathatós meg- 

védése céljából egyesületbe tömörül- 

jenek. A közgyülés olyan irányu ha- 

tározatot fogadott el, hogy Temesvás 

tisztviselői körében az egyesület tel- 
jes kifejlődése céljából a legszélesebő 

propaganda fog megindulni. 

MANIU ÉS I1ORGA ALÁIRTAÁK A 

MEGEGYEZEÉST. Bukarestből ijelen- 

tik: Maniu és Jorga pártvezérek tex- 

nap délelőtt Radueanu lakásán alálr 

paktu- 

mát. Az alálrásnál Jelen voltak Micha- 

laehe, Popovic! Mihály és Tasea pre- 

fesszor is. 
II II IIII Hi 

Követeljen 
mindenütt 

AMITIÉ-bélyeget. 

Legszebb rézágyak 
legolcsóbb fárbani 

Vas- és rézhutorgyár 
Timisoara, 

Elisabetin, Piaja Bisericei 2 

(Templom-tér 2.) Tel.: 18-31. 
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beszolgáltatták a temesvári dohány- 

atta 
zé azután bekisértette a rend- 
örprefekturára. 

4 oldal 

Kislán 
tizenhat éves, összeszólalkozott az 

apjával. Szomoru tünete a még szo- 

morubb időknek, hogy a gyermek 

egyáltalán összeszólalkozhat az ap- 

jával. Nem tudjuk pontosan, mi volt 

az ok. Talán arról lehetett szó, hogy 

az apa tulkésőinek találta a leányka 

hazatérési idejét, talán azt igyekezett 

megmagyarázni második tanitóké- 

pezdész lányának, hogy még a mai 

modern kor sem türi meg, hogy egy 

lányka, egy jövendő tanitónő egye- 

dül vagy fiatalember kiséretében 

este az utcán csatangoljon. Lehet, 

hogy a szegény családapa, nyugdijas 

vagy kisfizetésü hivatalnok vagy 

szerényjövedelmü mesterember ugy 

látta, hogy a lánya ismét olyat 

kér, amit teljesiteni lehetetlenség. 

Valami ilyesféle lehetett. A lány 

feleselt és az apa kioktatta a gyer- 

meki kötelességre. Hiszen apa. És a 

lány és az apa összeszólalkoztak. Az 

apa a maga részéről az összeszólal- 

kozás után az ügyet elintézettnek 

tekintette. De nem ugy a mai szo- 

moru idegbeteg idők megrokkant 

lelkü gyermeke. A lány, a tanitó- 

képezdész a nő, akinek a jövő gene- 

rációt kellett volna jóra, szépre ta- 

nitani. akinek oktatása nyomán száz 

meg száz nebulóban gyult volna a 

tudás fáklyája. A lány, a nő, a tizen- 

aki érettnek érzi már ma- 

hogy 

sértés 

hat éves, 

gát, aki talán ugy gondotla, 

vele sérelem esett meg. A 

bosszut kiván.Az apának, aki verej- 

tékes hosszu esztendők során renge- 

teg küzdéssel nevelte fel a csöppséget 

naggyá, fájdalmat kell okozni. És a 

lány. a tizenhat éves, a szülők, a jö- 

vendő nemzedék reménye fog egy 

kötelet, mégegyszer jól meggondolja 

az egészet és az ajtókilincsre fel- 

akasztja magát. Modern idők problé- 

mája ez. Járvány. Járvány, mely 

pusztit és tizedel, járvány a Trono- 

mar Margitok esete, akik felakaszt- 

ják magukat az ajtókilincsre. Ti pe- 

dig szülök átkozzátok a kort. amely 
hogy nem szabad össze- azt tanitja, 

szólalkozni a gyermekkel. 

- Crenian rendőrprefektus a 
kerületi rendőrségeken. Crenian 
Aurél Temesvár uj rendőrprefek- 
tusa mint megirtuk, hivatalát szom- 
baton foglalta el. A rendőrprefektus 
még aznap meglátogatta a rendőr- 
preiektura valamennyi osztályát, 
hogy megismerkedjék a tisztviselői 
karral és a személyzettel. Tegnap 
délelőtt tizenegy órától kezdve meg- 
látogatta az egyes kerüleli komi- 
száriátusokat is. 
- A rendőrség köréből. A bel. 

ügyminiszter 71.530 számu rendele- 
tével Ruján Trifut, a temesvári 
sziguranca vezérfelügyelőség volt 
elsőosztályu detektivjét Karánsebes- 
re az ottani rendőrség irodaaltfő- 
nökének nevezte ki 
- Huszonöt éves tanitói jubileum. 

A bánsági tanitók szövetsége ma Gát- 
alja községben közgyülést tart, amely- 
nek keretében ünneplik Szavi Péter 
jelenlegi parlamenti képviselő hu- 
szonöt éves tanitói jubileamát. Az 
ünnepélyes közgyülés keretében Szavi 
Pétert lelkes szavakban köszöntik. 
- Dohánycsempészt fogott a rendőrség. A józsefvárosi pálya- udvari rendőrség elfogta Sele geanu sos kisbecskereki lakóst, akinél tiz kiló csempészett dohányt talál- tak. A dohányt elkobezkykt azt 

gyár raktárába. Selegeanut kihall- 
Craciun György rendőr- 

BECS A NÉPSZÖVETSEG LE.- 
ENDŐ SZEKHELYE. Londonból je- 
lentik: Népszövetségi körökben egyre 

jobban terjed az a mozgalom, hogy a 

Népszövetség székhelyét Bécsbe he 

lyezzék át. Ausztria még a mostani 

tanácsülésen kifogja jelenteni, hogy 

rendelkezésére bocsátja a Hofburg két 

szárnyépületét. 

- A józsefvárosi katolikus egy- 
házközség hatodik kulturdél- 
utánja vasárnap folyt le. Müller 
Henrik di a bün és bünhödésről 
tartott szép előadást, különös tekin- 
tettel a fiatalkoru bünözőkre. A jól 
összeállitott müsorban nagy hatást 
és sok tapsot arattak Dulácska 
János tenorszólója, amelyet Szeghő 
Ferenc karnagy kisért és Biró Vazul 
szép hegedüszólója, aki D' Ambrozi 
Chansonette.jét és Dvorzak Humo- 
reszkjét adta elő zajos tetszés mellett, 
s akit zongorán Fraánkl Bandi ki- 
sért, Packy Emil szavalata végül a 
„Dani ne bégj cimü kacagtató je 
lenet, amelyet Ragányi Vica és 
Kamráth Józsei adtak elő és a 
„Dráma" cimü vigjáték, amelyben a 
szerepeket Novacsek Adoltf, Kam- 
ráth József, Magyark a Matyás és 
Fodor Mátyás játszottak. A leg 
közelebbi kuturdélutánt az egyház- 
község e hó 18 án tartja meg, ami 
kor Schicht Ádám teologiai tanár 
fog érdekes és vetitett képekkel 
illusztrált előadást tartani egyptomi 
utazásairól és a szentsirról 

Késik a fontos miniszteri utasi- 
tás. femesvár város nagytanácsa ma 

tervezte rendkivüli közgyülését, amely 

a város jövő évi kéltségvetését álla- 

pitotta meg. A miniszterium azonban 

tudvalevőleg értesitette a várost, hogy 

a költségvetés megszavazásával vár- 

jon és tartsa be az adandó utasitáso- 

kat. Mivel a miniszterium ezen jel- 

zett utasitása még nem érkezett meg, 

a város a költségvetést tárgyaló ta- 

nácsülést bizonytalan időre halasz- 

totta el. Ugyanezen az ülésen választ- 

ják meg Baader Henriket nyolc- 

vanadik születésnapja alkalmából a 

város diszpolgárának. 

- Banciulescu repülőkapitány kitün- 

tetése. Bukarestből jelentik: Banciu 

lescu repülőkapitányt, aki a had- 

sereg repülőgárdájának egyik leg- 

tehetségesebb tisztje, 1926. szeptember 

tizenkettedikén Párisból Rómába való 

repülése közben sulyos szerencsétlen- 

ség érte és mindkét lábát amputálni 

kellett. A derék katonatiszt továbbra 

is a hadsereg szolgálatában maradt, 

mint oktató. Tegnap nyujtották át 

neki a francia köztársaság elnökének 

kitüntetését, a becsületrendet. A ki- 

tüntetést Thierv bukaresti francia 

katonai attasé adta át, majd bankett 

következett. Az ünnepelt kapitány 
öccse Banciulescu Jánosnak. a 
Dimineata temesvári szerkesztőjének. 

A szlovenszkói fatermelők és eksz- 
portőrök a kivitel emelése érdekében. 
Ungvárról jelentik: A szlovenszkói és 
ruszinszkói faekszportőrök az utóbbi 
időben arról értesültek, hogy a ro- 
mán fa ismét kiszoritja a szlovensz- 
kói árut a magyarországi piacok- 
ról. Most tehát akciót inditot- 
tak amiatt, hogy a szlovenszkói fa- 
kivitel érdekeinek biztositására kellő 
szervezkedés és intézkedések történ- 
jenek. Elsősorban a vasuti dijszabá- 
sok leszállitásáról van szó. Az eksz- 
portőrök arra utaltak, hogy kellő 
vasuti tarifák esetén a ruszinszkói 
fa a jövőre is meg tudja tartani hely- 
zetét a magyar piacokon. 

* Konvyhaberendezési tárgyak, 
alpaka evőeszközök és asztali készle- 
tek, kerti eszközök leszállitott áron 
kaphatók Scherter Ottónál, Temesvár, 
Belváros. 

csonyi felruházását. 

: 

- 

- Hét hete áll ostrom alatt egy 

kinai város. Londonból jelentik: A 

Pekingből harminc mértföldnyire 

délnyugatra fekvő Cso Csan városát 

már hét hete ostromolják a pekingi 

kormány csapatai. A város parancs- 

noka még mindig számit arra, hogy 

felmenthetik a várost. Cso Csanban 
borzalmas éhinség pusztit és már 

háromszáz asszony és gyermek éhen- 
halt. 

- Banditák megtámadtak egy vo- 
natot. Szófiából jelentik: Izgalmas ka- 
land játszódott le az egyik Szófia felé 
tartó gyorsvonaton. Ezen a vonaton 
szállitották Moeft hirhedt rabló- 
kapitányt Szófiába. Nem messzire Szó- 
fiától a vonatot Moeff bandájának tag- 
jai tüz alá vették. A zürzavarban a vo- 
natvezető megállitotta a vonatot, mig 
a megbilincselt banditának sikerült az 
őt őrző csendőrök mellől a vonatról le- 
ugrani. Az egyik csendőr utánalőtt, a 

volyó talált és Moeff holtan rogyott 
össze. A vonatot megtámadó banditák 
és csendőrök között heves tüzharc fej- 
lődött ki. a banditák közül többen 
megsebesültek. A' támadók sehas"1 
jeiket magukkal vive végre feladták a 
küzdelmet és a közeli erdőkben keres- 
tek menedéket. 

- A jótékonyság ünnepe. Jótékony- 
sági ünnepély keretében tartotta meg 

a Havasi Gyopár józsefvárosi asztal- 

társaság szegény gyermekek kará- 

Tizenkét fiut és 

hat lányt ajándékozott meg az asztal- 

. 

társaság uj ruhával. Az akcióban 

Parison Tivadar alelnöknek van- 

nak nagy érdemei. Megható szavakat 

intézett a szegény gyermekekhez 

Gürtler Mihály az asztaltársaság 

nevében, mig az ünnepi beszédet 

Metzger Márton dr. józsefvárosi es- 

peres -plébános tartotta. Nowotny Ká- 

roly zárószavai után a szép ünnepség 

véget ért. 

- Agyonütötték a csendőrök. Ujvi- 
dékről jelentik: Király András 

gazda feljelentést tett a csendőrségen, 

hogy ismeretlen tettes kukoricát lopott 
tőle. A gyanu alapján letarióztfatták 

Irnyes Ferenc béreslegényt, akinek 

ártatlansága kiderült, mert kifudódott, 
hogy a kukoricát a gazdától ennek fia 

lopta és a béreslegénynek csak annyi 

köze volt az egészhez, hogy a fin őt 
bizta meg a kukorica elszállitásaval. 
Mikor Ernyest a csendőrségtől elenged 

ték, ágynak esett és nemsokára rá 
meghalt. A jegyző feljelentésére meg- 
indult a vizsgálat, a hullát fel is bon- 

colták és megállapitották, hogy Ernyes 
teste tele van ütési foltokkal, több bor- 
dája betörött és egyéb sulyos belső 
sérülései is vannak. Miután beigazolást 
nyert, hogy a béreslegényt M a d u. 
ri cs Jóca csendőrőrmester kinozta 
halálra. a kegyetlen embert letartóz- 
tatták. 

- A katolikus népszövetség kultur- 
délutánja. A piarista gimnázium disz- 
termében ment végbe a katolikus nép- 
szövetség temesvári csoportjának má- 
sodik kulturdélutánja. A müsort két 
nagyszabásu előadás tette kiválóan 
értékessé. Az egyiket Jakabff y 
Elemér dr. tartotta, aki az uj világ- 
boldogitó eszmékről és a katolikus 
szellemuől beszélt, Páter Norbert 
plébános, aki mostanában tért vissza 
két hónapos külföldi utjáról, lebilin- 
cselő előadásban ismertette római be- 
nyomásait és a konnersreuthi csodát. 
A müsort nagyszerüen egészitette ki 
Angerbauer-Wolff Hedy opera- 
énekesnő éneke, Tolnay Béla zon- 
gorajátéka. Reichradt Ilonka sza- 
valata, valamint Scheibling Já- 
nos karnagy vezetése mellett a Gvár- 
városi Zene- és Dalegylet két férfi- 
kara. 

m 

Berlini villamosóraoclár 
képviseletét elvállaltam és igy módomban áll bármilyen fajta és 
legnagyobb pontossággal járó villamosórákat, esetleg teljes óraköz- 

pontot felállitani és üzembe hozni. 
Erdeklődőknek készséggel áll rendelkezésre 

Földessy Kálmán csillagászati órás 
Temesvár-Erzsébetváros Dózsa-u. 43. Tel. 5-47. 

MIKULÁS BACSI, nagyon 
szomoru vagy ebben az eszten- 
dőben. Inkább illenék rád a fe. 
kete gyászruha, mint a piros ha- 
bitus. Máskor mindig rengetes 
holmi volt a puttonyodban, ma 
bizony nagyon szegényes az. A 

mostani gyermekeknek le kell 
szokniok a Mikulás-napi édes- 
ségekről, mert a szülők élete 
igen keserü gonddal. Mikulás 
bácsi, ha már eljöttél, miért 
nem hoztál magaddal számunk- 
ra több örömet, boldogulást, bol. 
dozsigot. jebb megélhetést? És 
ha mégy, vidd magaddal gond- 
jainkat, bánatainkat, keservein- 
ket, nincstelenségünket. Kiván- 
juk, hogy a jövő évben te is vi- 
gan teli puttonnyal jőjj vissza 
hozzánk. 

- Az erdő reitélyes halottja 4 
Pozsonyból jelentik: Sikur Sándor: rozsnyói birtokos vadászatra ment 
Belics Györéy nevü alkalmazo 1 
jával. Az erdő sürüjében több gya- i 
nus alakot láttak. akiknél fegyver 
volt. Sőt az eóvik célba is vette 
Sikurt A birtokos erre kétszer az uiri 
állitólagos vadorzóra lőtt. aki elesett i 
Sikur nyomban jelentette az esetet it 
a hatóságnál. Kiderült, hogy több le- 
gény fatönköt ment lopni az erdőbe, 
ekkor találkoztak Sikur sáráynl 
akire fegyvert fogtak, mert féltek, 
hogy feltartóztatja őket. Sikur fegy 
verét az eóvik legényre, S zarka 
Józsefre sütötte és az holtan rogyott 
össze. 
MEGNEZTE MÁR Nándory festő- M 

mévész képkiállitását a Cartea t 

hu 

00 
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neasca Lloyd-sori üzletében? A leg 2 
szebb és legalkalmasabb karácson 4 

ajándékot veheti nála. 
yi 

- Megölte a gáz. Bot Jánosné er- 
délyi származásu huszonhét éves asz- 
szony pár nap előtt érkezett Temes- 
várra és a Stefánia-utca 2. szám alatt 
szolgálatot vállalt. Vasárnap reggelre 
ágyában halva találták és kiderült, 
hogy gáz ölte meg. A falusi asszony. 
valószinüleg járatlanságában nyitva 
feledte a gázcsapot, mely halálát 
okozta. ; 

Nagy tétel 
tollszár és ceruza 

érkezett! 2 és 3 let árban kerülnek eladásra. 
FE , 

Belváros, Mühle-ház Telefon 19-51, 

- A filmipar halottja. Bécsből táv- 
iratozzák: Kolowrat Sándor gróf, a 
Sascha filmgyár megalapitója, negy- / 
venkét éves korában hirtelen meg- 
halt. 

-Megszünő felefonállomások 
bejelentendők. A temesvári posta- 
felügyelőség felhivja a telefonelőfi- m 
zetők figyelmét arra, hogy ameny- 
nyiben telefonállomásaikat januáir 
elseje után többé nem akarnák meg- 
tartani, ugy azt a körülményt lehe- 
tőleg december 10-ig hozzák a tele- 
fonosztály tudomására. 

" Az Uj IDŐK ujból kapható Er- 
délyben Tiz év után most ujra kap- 
ható az UJ IDŐK, ez a közkedvelt 
régi magyar családi folyóirat Telve 
szebbnél-szebb képekkel, novellákkal, 
versekkel, hasznos és érdekes cikkek- 
kel. Ára 20 lei. Ha valahol nem kapná 
meg, irjon a romániai megbizottnak : 
Ig. Hertz Calea Victoriei 5. Bucu- 
resti. 

Karácsonyi játékáruk 
legolcsóbban 

és legnagyobb választékban 

LANG VALY áruházában 
Temesvár, Hitelbank-palota. 

aa 

- A megzavart randevu. Meg- 
irtuk, hogy a belvárosi rendőrség 
előállitotta Rotariu Konstantin és 
Palkó György henteslegényeket, 
akikről a Jenő herceg-utca 7. számu 
ház felügyelője azt hitte, hogy be- 
törők. Kiderült. hogy a rendőrség 
egy kettős szerelmi idillt zavart meg, 
mert a két fiatalember két házbeli 
cselédhez akart belopózni, amit a 
cselédek maguk is megerősitettek, 
A két henteslegényt erre szabadon 

aune megtatkaokzza 
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1 , KRomanov Péter dr. temetése. 

y mano Péter dr. vingai ügyvé- 

, akit Temesvárott is jól ismertek ! 

I, . i rövid szenvedés után meghalt 

iny gán a lakosság osztatlan r szvéte 

lett helyezték örők nyugalomra. 
egyházi szertartást Olajos Jó- 

i, apátkanonok végezte. A temeté- 
u megjelent Menta főszolgabiró, 
üil] ba József községi főjegyző, a vin- 

t ú vadásztársaság Gyürky László 

f vezetésével, valamint az összes 

My gai egyletek és testületek képvise- 

ld Az elhunyt temetésén Temesvár- 

is számosan vettek részt. 

Régi haragosok veszekedése. 
sSazik Pál napszámos részeg álla- 

6la pban behatolt özvegy Sterba 
miy Mzdolnának a gyárvárosi Fő.utca 

szám alatt levő lakásába, aki 
i régi haragosa volt és vesze- 
ni kezdett. Majd dühében neki 
ant az asszonynak és elverte 
ba Magdolnát a házbeliek sza- 
itották meg Szazik Páltól, akit 
itak a rendőrségnek. 

and Georges a Royal-barban. 
erel n 

a ült tak 

enlot 

Megdrágult a magyar szivar. Bu- 

pestről jelentik: A magyar pénz- 

iniszter rendeletet adott ki, a 
87 ee 

hogy föbb! 

Ilyel az összes szivarok árát 

elte. lai 

kKRészegek, ha alál kez nak. 

vob oda Pál gyárvárosi munkás 
é ittas állapotban haladt éjjel az 

, amikor ugyancsak mámorosan 

bejott vele Secosan György. 

ú két részeg ember egymásba ütő- 
malu att, mire Secosan olyan mérges 

1 lt, hogy agyba-főbe verte Szv obo- 
Wuia at, aki a verekedes végén a kór- 

zba került, Secosan pedig a ren- 
erségre. 

A gyárvárosi ügynök gyilko sai 

igyészségen A rendőrség tel- 

jen befejezte Sánta Sándor ügy 

OD aZ erdal 
( . 

k gyilkosai Mangoll István és 
ostyál Józset péksegéd ügyében 

Mizsgálatot. Mindkét gyilkost teg- 
p délelőtt a vizsgálati iratokkal 
Adták az ügyészségnek. 

: Elaázolt öred asszony. Va- 
ász Sándor fuvaros a gyárvárosi 

erfőzde közelében haladt, amikor. 
: uton keresztüment Schmidt 
pna hatvanhárom esztendős asszony 

ehmidt Illona a kocsitól annyira 
egijedt, hogy ijedtében visszafelé 
tott, de szerencsétlenségére a kocsi 
éppen abban az irányban akart 

M térni és igy elgázolta. Az öre gnő 

all zonban csak jelentéktelen zuzódá 

lehetővé teszi, 

kat szenvedeit. 

Nagy 
: körásonyr endeeni faragott 
mpát, vagy butordiszt Szánthó 
ászló szobrász Király utca 11. szám 
atti mütermében eredeti tervek 
terint. 

oriss Bianca a ROvAT barban. 

Női Hlc- és bársonykalapok 
gelőnyösebben N. C. Daniel cégnél, 

élatlelndás a gyárépületben jJózsei 
r 12. 

Miüűsoros szilveszterestély a Gyár- 
árosban. A Magyar Párt gyárvárosi 
agozata a szegénysorsu magyar diá- 

; ok támogatása céljából e hó 31-én a 

Moednyánszky teremben nagyszabásu, 
azdag müsoros szilveszterestélyt ren- 
Mez amelyen dalokkal a Gyárvárosi 

* Valódi szarvasbőr, svéd, nappa és 
nosóbőr női- és férfikeztyük, valamint 
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a szép akar lenni, 
használjon KULKA-féle ylesleté 

k. liliom-tejkrémet, liliom- V 
tejszappant, liliompu- 
dert, 3 szinben. Kapható 

ut HHizárólag KULKA Emil városi § 
4 gyógyszertárában, a „Fekete Sas- 
. hoz", l szetyüny tér. 

s 

„Régi Temesvár" 
Temesvár, dec. 6. 

Külsőre is nagy, hatalmas, tekin- 

télyes könyv a Régi Temesvár, me- 

lyet Geml József, Temesvár városá- 

nak volt polgármestere adott ki. A 

könyv tulajdonképpen monográfia 

anélkül, hogy száraz volna, mint a 

monográfiák általában. Könnyed, 

szinte szórakoztató, csevegő stilusban 

göngyöliti fel ez a könyv Temesvár- 

nak azt a korszakát, amely 1872 és 

1914 közé esik, azonban az elbeszélés 

közben helyenkint visszanyul még 

nehány évtizeddel előbbre is. Ötven- 

év előtti időre vezet vissza minket 

Geml József és aztán szépen kézen 

fogja az olvasót és szól: Gyere velem 

és nézd, hogyan fejlődött izmosodott 

Temesvár azzá, ami ma. Ez a kor- 

szak, amelyet a könyvből megismez 

rünk, Temesvár életének egyik leg- 

jelentősebb korszaka: A város fejlő- 

dése, növekedése valóban mérföld- 

járó csizmákkal halad itt előre. Lát- 

juk, hogy a kicsi, szinte jelentéktelen 

Temesvárból mint lesz a Bánság em- 

póriuma, a kereskedelem, az ipar, a 

közlekedés központja, a kultura és a 

müveltség jelentős állomása. 

Mikor Geml József kalauzolása 

mellett a fejlődésük kezdetén álló kül- 
városok valamelyikéből közeledürk a 

Belváros felé, oda akkor még csak a 

várárkon keresztül vezető hidon és a 

várkapun keresztül léphetünk be. Ma 

pedig A várárkok, a várkapuk, a bás- 

tyák már rég eltüntek, a külvárosok 

közvetlen szomszédságba kerültk a 

Belvárossal és az egész komplekszum 

széles utcákkal, modern palotasorok- 

kal szegélyezett nagy város képét 

adja. Hogy mindez hogyan történt, 

a könyvből ránkvilágit olyan tisztán, 

hogy a fejlődési fokozatokat világo- 

san látjuk magunk előtt. Megisme- 

rünk minden városrészt külön. És 

anélkül, hogy a könyvben illusztrá- 

ciók volnának, az élénk elbeszélési 

mód, ahogy Geml mindent magyaráz, 

hogy lelki szemmel 

szinte magunk előtt lássuk Temesvár 

egyes részeinek akkori képét. Meg- 

tudjuk még azt is, hogy a Régi Te- 

mesvárnak mely utcái voltak már 

akkor, sőt a nevezetes épületek 

leirását is látjuk, megtudjuk, milye- 
nek voltak az akkori gazdasági, ke- 

reskedelmi, ipari, kulturális beren- 

dezések, milyen volt a társadalmi 

élet és micsoda egyesületekben tömö- 

meg 

rültek elődeink. Egyenkint járjuk 

végig Temesvár valamennyi város- 

részét és mégsem érezzük a szagga- 

tottságot, egy összefüggő egésznek 

felismerése ragyog bennünk és büsz- 

kék vagyunk rá, hogy: ime, ezzé lett 

a régi Temesvár mostanáig. 

Hogy ezzé lehetett a város, azt cél- 

tudatos előretörekvésében láthatjuk 

meg jósszerüen szinte előre. És hogy 

ezzé lett, azt köszönheti azoknak a 

nagy férfiaknak, akik a város sorsát 

az elmult évtizedeken keresztül lel- 

kesedéssel, vasszorgalommal, hozzá- 

értéssel vezették. És a könyvben sor- 

ra megismerkedünk azokkal a férfi- 

akkal, akik a mai Temesvár alapját 

megvetették. A vázolt kor magában 

foglalja azt a harminc esztendőt is, 

amely Telbisz Károly dr. polgármes- 

terségének idejére esik, akit Temes- 

vár második megalapitójának lehet 
nevezni. És körülötte sorakoznak 

munkatársai, akiknek nagy része ma 

már, sajnos, halott. A szines érdekes 

leirásokat kiegészitik a jól össze- 

válogatott statisztikai adatok, ame- 

lvek anélkül, hogy a számok utvesz- 

tőjébe vinnék az olvasót, mégis meg- 

adják a kellő tájékoztatást. Végül 

irott portréját kapjuk az utolsó év- 

tizedek nevezetes temesvári emberei- 

nek, akik közremüködtek Temesvár 

mai nagyságának létrehozásában. 

És mert a régi emberek jókedvüek, 

kedélyesek, tréfaszeretők voltak, 

egész csomó vidámságot, kedves tör- 

ténetet, adomát sorol fel Geml József 

abból a korból és nem feledkezik meg 

a Telbisz-éra legnagyobb tréfacsiná- 

lójáról, Meskó Béláról sem, akinek 

nagyszerü vicceiből és kiszólásaiból 

egy csokorra valót nyujt az olvasó- 

nak. 
Csak egyet sajnálhatunk Geml Jó- 

zsef nagyszerü könyvével kapcsola- 

tosan és pedig azt, hogy könyvárusi 

forgalomba nem kerülhetett. Nagy 

terjedelménél fogva ugyanis az elő- 

állitási költsége olyan nagy volt, 

hogy csakis az 

vános könyvtárak számára készithet- 

tek példányokat. Akit azonban a 

könyv érdekkel, vegyen magának 

annyi fáradtságot, hogy elmenjen a 

I városi könyvtárba és ott végigla- 

pozza. Nem fogja sajnálni az erre 

forditott időt. A gyönyörü könyvet 

! 
szépen, izlésesen, müvésziesen álli- 

totta ki a Helicon-nyomda. k. e. 
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- Elhunyt kereskedő. Resicáról je- 

lentik: Kladiva Ignác ismert vas- 

kereskedő negyvenhét éves korában 

meghalt. Halálát özvegye, két árvája 

és nagy rokonság gyászolja. 

Karácsonyi 
* A Palace-kávéház és bar de- 

cemberi müsora szenzációs világhirü 
attrakciókban gazdag. Az előadás 
után tánc a barban. Vasárnap délután 
ötórai müsoros tea tánccal egybekötve. 

- A volt császár ujdonsült 
sógorának balesete. Godesberg- 
bői jelentik: Zubkov Sándor, a 
volt német császár ujdonsült sógora, 
aki nemrég tartotta meg esküvőjét 
Viktória hercegnővel, szerencsét- 
lenül járt. Zubkov motorbiciklin éjjel 
kirándulást tett és utközben felbukott. 
A fején olyan sulyosan megsérült, 
hogy kórházba kellett szállitani. 

Autó és teherkocsi karam- 
holja. Az 1138 számu autó, melyet 
Mislei Károly soffőr vezetett, a 
Lloyd-soron összeütközött egy teher- 
kocsival. Az összeütközés könnyü le- 
folyása volt és egyik jármüvet sem 
érte nagyobb rongálás. 
*Lapunk Budapesten állandóan 

olvasható a Park-szálloda káveházá 
ban VIII:, Baross-tér 10. 

Vásár 
Refermátus templomavatás. Buda- 

pestről jelentik: Ravasz László re- 

formátus püspök vasárnap délelőtt 

avatta fel ünnepélyesen Budapest he- 

tedik kerületében, a Józsefvárosban 

épült uj református templomot. 

* Nincsen többé ősz haj. Minden 
hajat eredeti szinüre fest az Ameri- 

kai hajfesték. Felhivjuk olvasó- 

inkat a szer hirdetésére. 

........ 

Eátekas meg az idén is 
vételkényszer nélkül a nagy 

karácsonyi játékárukiállitást 
STERNFELD A. utóda cégnél 

SCHWARTZ GYULA 
Temesvár-Belváros, Merczy-utca 2. 1614 

előfizetők és a nyil- 

5. oldal 
mzzös 

- Mikulás-est az Erzsébetvárosban. 

Az Erzsébetvárosi Társaskör és a 

Glória-dalegylet a Novotny-teremben 

szépen látogatott Mikulás-estét rende- 

zett. A Glória-dalegylet Leviczky 

György karnagy vezénylésével népda- 

lokat adott elő, majd Ötvös Manci és 

Laly, Djanics Aranka, Hanacsek 

Lonci, Konlechner Gizi, Váczi Emma, 

Szabó Olga, Szlovik Mariska és COzank 

László általános tetszés mellett elő- 

adtak egy kacagtató egyfelvonásost. 

Nagy sikert ért el Marik Leónak 

ügyesen megirt alkalmi játéka, mely- 

ben a dalegylet női tagjai brilliroz- 

tak. Magánszámokkal tetszést arattak 

Jorgován Vazul és Veszely Pál. A' 

rendezés Tamás Antal érdeme, aki 

szellemesen konferált is. Előadás 

után reggelig tartó tánc következett. 

„DARMASDHI" a Royal barban. 

A Temesvári Torna- 

legrégibb sportklubja 
Tornaestély. 

egylet, mely 

Temesvárnak, szombaton este hétóra- 
kor a piarista gimnázium tornatermé- 

ben házi tornaestélyt rendez, melynek 

müűsorán felvonulás, a legujabb rend- 
szerü szabadgyakorlatok, négy csapat 

ezertornagyakorlatai, nyujtómutatvá- 

yol és pno szerepelnek. 

Képes és mesekönyvek 
GALAMBOS-ecégnél 

- Herkvulesfürdőt modernizál- 
iák. Bukarestből jelentik: Inculet 
közegészségügyi miniszter bizottságot 
nevezett ki, amelvnek feladata Her- 
kulesfürdő reorganizálására vonatko- 

zólag iavaslatot tenni. A bizottság 
tagiai Visoianu az egészségügyi mi- 
niszterium államtitkára. Imbroane Av- 

ram dr. a kamara alelnöke. Popovici 
Gvörgvy a szenátus alelnöke. Vicol 
tábornok, Enescu 
mérnökök. A bizottság már helvszini 
szemlét is tartott Herkulesfürdőn, a 
közeli hetekben pedig megkezdődik 
a fürdő átalakitási munkálata és mo- 
dernizálása. 

* Ha Temesvárra jör, kérje 
mindenütt az ingyenes tájékoztatót 
(Conducatorul prin Timisoara). 
- Betörő cicányasszonv. Meg- 

irtuk, hogy Kovács Sári cigányasz- 
szonv, akit Nagyváradról hoztak Te- 
mesvárra, bevallotta, hogy ré ztvett 
a Mehalában Bach Antal kereskedő 
kárára elkövetett betörésben. A rend- 
őrség a betörő cigányasszonyt be- 
szállitotta az ügyészségi fogházba. 

* Messze földön nem talál olyan 
szórakozást, mint a Lloyd Tavernában. 
Nagyszerü kabaré miüsor. Kiváló éte- 
lek és italok. Parkett-tánc. 

The Sanders a Royal-barban. 

Hetvenkét esztendős asszony ön- 
gyilkossága. Megirtuk, hogy Nagy 

Jánosné hetvenkét esztendős asszony 
Holló-utecai lakásán öngyilkossági 

szándékkal ruháját leöntötte spiri- 

tusszal és azt meggyujtotta. A sze- 

gény öregasszony egy heti szenvedés 

után a kórházban meghalt. 

Dénes és Pollák 
divatáruházaiban. 

álló, sziesen faragott luszter, asztali, 

vagy fali lámpa, amely eredeti tervek 

szerint Szánthó László szobrász 
III, Király-utca 1II szám alatti mü- 

termében készül. 

- A Lloyd Taverna decemberi mű- 
sora világvárosi. Az eredetiséget, ötle- 
tet, humort Boyer és Walden világhirü 
bécsi groteszk komikusok képviselik. A 
műüsoron szerepelnek még Boucuet Ilse 
és Hubert Jean kiváló francia táncos- 
pár, Kitty Star szolótáncosnő, a ma- 
gyar operaház volt tagja. Nagy sikerre 
tarthatnak igényt Gittu, Girlls és Lola 
Czernin szolótácosnők. A zenét az or- 
szágos hirü 

„enekar szolgáltatja. 
konyha, 

Temesvár közönségének kedvenc helyé- 
vé a Tavernát. Előadás után parketten 
táncol a közönség. 

és Cambureanu 

Legszebb mikulási ajándék művé- 

Marian-Muntean kamara 
A nagyszerü 

kávéházi árak, kiváló italok, 
figyelmes és pontos kiszolgálás teszik 
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Szinház 
A Miss Montecarlo bemutatója. 

Josephine Backer, a fekete nő, aki 
amulatba ejtette Párist és bár a világ 
összes metropolisaiba nagyszerü szer- 
ződésekkel hivják, Perist mégsem 
akarja elhagyni, szerdán este megér- 
kezik Temesvárra. Fekete Tivadar 
es Ürményiné Baneth Ibi Ara- 
don óriási sikert aratott operettjében, 
a Miss Montecarloban lep fel Betegh 
Béby Josephine Backerként - feke- 
tére mazolva. A Miss Montecarlo Ara- 
don öt egymásutáni zsufolt házat von- 
zott, A zeneje kivaló, a szövegkönyv 
pedig a mai modern világ izléset fedi. 
A Miss Montecarlo temesvári bemuta- 
tóját lázas érdeklődés előzi meg. Az- 
érdeklődés szól a darabnak és a szer- 
zőknek egyaránt. Különösen érdekessé 
teszi a szerda és csütörtök esti elő- 
adást, hogy azon két konferansz is lesz. 
Reicher Jenő dr. aradi hirlapiró és 
utána Fekete Tivadar, a szövegiró 
mondanak konferanszot. A főszerepet 
Lengyel Irén és Galetta Ferenccel 
az élén ifji Szendrey Mihály és a 
társulat legkitünőbb tagjai alakitják. 
Jegyek elővételben a Bánátnál. 

Lili bárónő, Ma este szinre kerül 
a Lili bárónő operett. A ma esti re- 
priz bemutatószámba megy. A cim- 
szerepet Lengyel Irén alakitja, aki- 
nek ez teljesen uj szerepe, mert még 
sohasem jatszotta, partnere Galetta 
Ferenc. A humort Betegh Bébi és 
ifj. Szendrey Mihaly képviselik, 
akiknek táncai külön meglepetéssel 
fognak szolgálni. Hálás szerephez ju- 
tott Désy Jenő is. A mult héten el- 
maradt előadásra megváltott jegyek 
ma estére érvényesek. 
Magyar szinészet Oravicán. Fe- 

renczy Gyula dr. szinigazgató jelen- 

leg Oravicán játszik társulatával, ahol 

a közönség osztatlan pártfogásban ré- 

szesiti. Legutóbb a Cirkuszhercegnő 

volt müsoron és abban a társulat 
őszinte nagy sikert ért el. Kiváló 
alakitást nyujtottak Ráskár 

Maneci, Borovszky Oszkár, 
Gálffy Annus. Vigh Ernő. Külö- 
nösen szép sikerben volt része Papp 
Nusinak, aki táncbetéteivel az oravi- 
cai közönséget meghóditotta. A tár- 
sulat december huszadikáig játszik 
Oravicán, majd karácsonykor meg- 
kezdi két hónapra terjedő lugosi sze- 
zonját. 

Durván bántalmazti szinésztár- 
sát. Pozsonyból jelentik: Brutális in- 
cidens jatszódott le a pozsonyi ma- 
gyar szinház öltözőjében. Némethy 
Zoltán szinész ingerkedett az előadás 
előtt Bókay Ferenc nevü fiatal kol- 
legájával. Amikor pedig Bókay ezt 
kikérte magának, Némethy dühösen 
a lábával kollegája arcába rugott. Bó- 
kayt pillanatok alatt ellepte a vér, 
orra-szája feldagadt és a szeme is 
megsérült. A kolleg k felháborodva 
látták Némethy brutalitását, akinek ez 
nem az első tettleges afférja. Bókay 
sulyos testisértés cimén feljelentést 
tett durva támadója ellen. 

Ffimszinész balesete egy szeliditett 
tigrissel. Berlinből jelentik: Harry 
Piel az ismert filmmüvész vasárnap 
délelőtt egy magas állványon gyakor- 
latozott egy szeliditett tigrissel. Még 
nem tudni, hogyan történt, hirtelen 
megingott az emelvény és a művész a 
fenevaddal együtt a mélységbe zu. 
hant. A tigris az esés következtében 
annyira megijedt. hogy a művészt 
nem bántotta. Harry Piel azonban 
olyan sulyos sérüléseket szenvedett, 
bogy kórházba kellett szállitani. 

Magyar szinházak 
müsora Bánságban és Erdélyben 

Timisoara 
Kedden este félkilenckor: Lili bá- 

rónő. 

Szerdán este félkilenekor: Miss Mon- 
tecarkó. 
Csütörtökön este félkilenekor: Miss 

Montecarló. 

Arad 

Kedden este zyoleckor: 
balra. (Vigjáték. Bemutató.) 
Szerdán este nyolckor: Félemelet 

balra. 

Félemelet 

] 

A stereoscopikusan megszerkesztett hangür megakadályozza a tulzást 

Élethüen reprodukálja a hangot 
Mindezt nyujtja a VIVA-TONAL 

BIA Grafonola 

Nagyvárad 

Kedden este nyolckor: 

csók. (Operett.) 

Szerdán este nyolckor: 

csók. 

Csütörtök este nyolckor: Csattan a 
csók. 

Pénteken este nyolckor: Broadway. 

Szombaton este nyolckor: Broadway. 

Csattan a 

Csattan a 

Kolozsvár 

Kedden este nyolckor: Szombatesti 
hölgy. 

Szerda este nyolckor: Helge Lind- 
berg hangversenye. 

Csütörtök este nyolckor: Mesék az 
irógépről. (Operett. Bemutató.) 
Péntek este nyolckor: Mesék az iró- 

gépről. 

Szombaton délután félnégykor: Bi- 
zanc ifjusági előadás. 
Szombat este félkilenokor: Mesék az 

irógépről. 

Vasárnap délután háromkor: Egy éj 
Velencében. 

Mulatság 
A Magyar Nőegylet fea- 

délutánja. A Temesvári Magyar 
Nöőegylet, amely megalakulása óta 
nagy szerepet játszik Temesvár tár- 
sadalmában és hathatósan müködik 
a szegények támogatására, vasárnap 
délután a Gyárudvarban tánccal 
egybekötött jótékony teadélutánt 
rendezett. A termet nagy és előkelő 
közönség töltötte meg. feázás köz- 
ben jótékonycélu sorsjáték volt. 
majd tánc következett, amely haj- 
nalig tartott. 

Az evangelikus nőegylet teadél- 
utánja. Az evangelikus nőegylet mü- 
soros teadélutánja, amelyet a Tiszti 
Kaszinó nagytermében rendezett, a 
legteljesebb erkölcsi és anyagi sikert 
eredményezte. A termet előkelő közön- 
ség töltötte meg és a müsoros teadél- 
utánon megjelent Ambrózy Andor 
báró, valamint neje, aki az evangeli- 
kus nőegylet elnöknője. A müsor 
minden egyes számát őszinte taps ki- 
sérte és a szereplőket meleg elismerés 
illeti müködésükért. 

Két temesvári ylet a 
segesvári dalosversenyen. A Ro- 
mániai Magyar Dalosszövetség jövő 
évi dalosversenyét Segesvárott rendezi 
és pedig valószinüleg már tavasszal. 
Temesvárról két dalegyesület vesz részt 
a versenyen és pediga Scheibling 
karnagy vezetésével a Gyárvárosi Zene 
és Dalegylet, továbbá a Glória Dal- 
egyesület Leviczky György vezeté- 
sével. A Temesvári Magyar Dalárda, 
amely két esztendő előtt Románia első 
magyar dalegyesülete lett, versenyen 
felülall és ha képviselteti is magát 
Segesvárott a versenyen nem vesz 
részt. 

Szohátzkyné Pálfy E. akvarellkiál- 
litása megnyilt a kereskedelmi ka- 
mara palotájában és számos látogatót 
vonz. A képeknek állandóan sok néző- 
je akad és már több vásárlás is tör- 
tént. Minden műértőnek igazi élvezet 
a kiállitás megtekintése, melynek kri- 
tikai méltatására visszatérünk. 

Szimfonikus hangverseny. A Zene- 
barátok Társaságának második szim- 
fonikaus hangversenye e hó tizen- 
kilencedikén lesz, amelyen Ungár 
Boriska szerepel mint szólista. Jegyek 
a Bánát hangversenyirodában 
jegyezhetők. 

Sport 
Kinizsi-U.D.R. 5:5 (3:2). A Ki- 

nizsi a resicai csapatban erős ellen- 
félre talált és erejét latba vetve szép 
játék után biztositotta magának a két 
bajnoki pontot. A resicaiak veszélye- 
sen támadtak és a vezetőgólt ők ér- 
ték el. ; 

A TMIE Aradon játszott, ahol a 
Glória CF.R.-től 3: 2 arányban vere- 
séget szenvedett. Zsombolyán került 
eldöntesre a másodosztályu bajnokság 
döntője, amely azonban a Hertha- 
Unio csapatai között 4: 4 arányban 
eldöntetlenül végződött. 

elő- 

Az egyetten tudományos alapon felépitett beszélőgép 
Az egyetlean tudományos alapon gyártott 

Iniali 

u 
uldelé 

ULASKE 
Ín 

t 
aelő 

Külföldi eredmények. Budapostca 
negyvenezer ember előtt zajlott ls a 
Slavia-ETC mérkőzés, amely a ma- 
gyar bajnokcsapat megsemmisitő vo 
reségével végződött. A csehek 4:1-ro 
győzték le a magyar profibajnokot. A 
profiliga mérkőzésel során Hungé- 
ria-Bástya 2:1, III. Kerület-Kispest 
3:2 eredményt értek el. A bécsi Slova. 
a szombathelyi Sabáriát 3-1 arányban 
győzte le, mig Ujpest csapata Bolgrát. 
ban a Beogradszkyt verte meg 3:1-re 
Bécsi eredmények: Admira-Hertha 
5:2 Rapid-Hakoah 9:1, Wackor- 
Austria 2:0, Wienna-Simmering . 
Kerékpár és motorverseny. Kőö- zel háromezer néző jelenléteben folyt le a belvárosi mozi előtt a Olória Ke- 

rékpár Egyesület ügyességi, akadály 
és lassusági versenye. A verseny ered ménye a következő: Kerékpár ügyes- . ségi, akadály és lassusági verseny: 1. Jóo Imre (Glória), 2.Krammer 
II. (Kinizsi), 3. Krammer III. (Kinl- 
zsi). Motorkerékpár ügyességi, aka- 
dály és lassusági verseny : 1. Jonescam kapitány (TAC), 2. Haselhan (Gle- ria), 3. Kesjár (Olória). 

eane 2 
M1kate 
leelet 4 
a 

Közgazdaságz 
" A Nagyszebeni Általános Ta- 

karékpénztár temesvári fiókjánál 
a pénztárórák ezentul 1/,9-től 1/21-ig 
és délután 4-től 1/,6 óráig tartatnak 
meg. 
Ui magyar ezerpengősök. Buda- 

pestről jelentik: A magyar nemzeti 
bank főtanácsa felhatalmazta a bas- 
kot, hogy december 15-től ezerpenzős 
bankjegyeket hozzon forgalomba. 
Nagy külföldi kölcsönöket kinálnak 

Magyarországnak. Budapestről je 
lentik: A magyar nagybankok a leg- í 
utóbbi napokban jelentős külföldi 
kölcsönkinálatokat kaptak. Rövidle- a 
járatu, mindössze három hónapra 
szóló kölcsönökről van szó. A dollár- ! 
kölcsönökért 5Z, a font-kölcsönökért 
pedig 5% százalékos kamatot kérnek 
a magyar nagybankoktól. 
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: firdelés 
ELŐFIZETŐINK ebben a rovat- 
en az utolsó előfizetési dijnyugta fel- 
utatása ellenében december, jö- 
ő évjanuárés február havá- 
an havonként egyszer dijmente- 
en közölhetnek egy tiz szóig terjedő 
óhirdetést. 

ELŐFIZETŐINK ezenkivül minden 
éten egyszer tiz leiért közölhet- 

egy tiz szóig terjedő apróhirdetést 
ten rovatban ez év december. jövő év 
nuár és február havában, az előfize- 
nyugta felmutatása ellenében. 

/ OLVASÓINK, akik nem előfizetői a 

h 

ka
 

—
 

re 
i
 

esülnek, hogy ez év december, jövő 

/ rijanuár és február havában szintén 
Iz lelért kapnak egy tiz szólg ter- 

dő apróhirdetést, ha az alábbi szel- 

ényt naponta kivágják és tiz egy- 
iáúsután következő sor- 

zámmal ellátott szelvényt be- 
Hnak a kiadóhivatalba. 

é, 
CSAK AZOK az apróhirdetések kö- 

A lhetők a reggel megjelenő lapban, 
melyeket előtte való napon déli 

izenkét óráig beadnak a kiadó- 

Ivatalba. 

NEM ELŐFIZETŐK és nem rend- 

eres olvasók részére az apróhirdeté- 

k Araj a következők: Egy szóhárom 

él, vastag betüvel öt lei. Legkisebb 
próhirdetés ára harminc lei. 

' ALLÁSKERESŐK részére egy apró- 
rdetés ára husz lel. 

A HIRDETÉSI DIJ mindenegyes 
etben előre fizetendő. 

A Déli Hirlap 
97. apróhirdetési szelvénye. 

ezzszco
szozoza

 

-
 

..........
. 

Levelezés 

ntelligens. komolygondolkozásu urileány le- 

velezne 22 25 év körüli fiatalemberrel ké- 

slu sőbbi iisztességes ismeretség reményében. 

u Úevelet kérek „Unalomüzés' jeligére a 

iadóba. (2924) 

l *i 

Házassag 

ázasság céljából megismerkednék közép- E aráoll x 

maal koru urlemberrel. Vagyonom 200 ezer lei 

és kelengye. „Tisztességes ember" jeligére 
vl iri válaszokat a kiadó továbbit. (2925) 
Aádmira-Be 

Alhalmazás z 

és füszer kereskedősegédet azon- 
„Józsefváros" 

(1789) 

ügyes vas- 
nalra keresek. Ajánlatokat 
jeligére kérek. 

Allást keres 

Tréglameste ek állást keresnek bármilyen 
üzemüű téglagyárnál, esetleg a téli menkála- 

tokot is elvallalnák. Aszódi és Bujdosó Er- 

betváros, Dózsa-u. 45. (1763) 

lobb nő december vagy január 1-re házve- 
zetőnől állást keres maganyos urhoz. Kitü

- 

nően főz, gazdasághoz ért, videkre is megy. 

Cim a kiadóban. (1765) 

és gyorsirónő állást keres. Ci- 
(2926) 

Kezdő gép- 
met ker a kiadóba. 

. 

Egyetemi hallgató mellé butorozott szobába 
teljes ellátással lakótárs kerestetik. Erzsé- 

betváros, Korona-u. 3. fidsz. jobbra. (2574) 

Butorozott szoba december i5-re magá- 

nyos uriembernek kiadó. Ajánlatokat „Tiszta 

szoba" jeligére kérek a kiadóba. (2937) 

Lakás, 3 szoba és mellékhelyiségekkel Gvár- 

városban, főutvonalon, kiadó. Telefon 18 57. 

a 

grrik 2 szobas, előszobás lakás azonnal bekol- 

gi tözhető kiadó. Gyárváros, Tavasz-utca 10. 

Adás-vétel 

itel mii Olcsón eladó egy fekete férfiöltöny. Meg- 
ekinthető Tóthnál, 1V. Küttl-tér 3. (1705) 

a Egy használt gyalupad jókarban megvételre 
tult m kerestetik. Cim Terziu, Ujkisoda. XII. utca 

. (i7798) 
" Egy jókarban levő 3 számu Wertheim-cassa 
ú iutányos áron eladó. Megtekinthető Helios" 

művirággyár Belváros, jenőherceg-utca 
zalatt. t1792) 

ipnak, abban a kedvezményben ré- 

Szerelem a vérpadon tul 

-. 

. a. 

A Déli Hirlap regénye a parasztlázadások korából 

5 

És György lovag ettől fogva minden 

szabad idejét leányának szentelte, aki 
gondoskodott róla, hogy a várban a 

sok komoly férfi között ne eméssze az 

unalom. Gondoskodott róla, hogy le- 

gyen egy csomó olyan énekes társa, 

aminő ő maga is. 

Ezek a vidám társak énekes mada- 

rak voltak, amelyek gyönyörü kalit- 

kákban a szobában laktak. Kedvene 

egy aranysárga kanárimadár volt, me- 

lyet egy alkalommal az olasz vidéken 

lakó rokonai hoztak számára. A kanárit 
Pimpilinek hivták. ; 

Egy odaállitotta 

Pimpili kalitkáját a vár előtti rétre 

néző ablakába. És miként tette más- 

kor most is kinyitotta a kalitka 

ajtaját, hogy ki vegye Pimpili viz- 

napon Beatrice 

is, 

tartóját és abba friss vizet tegyen. 

A kis madár hirtelen kiröpült és a 

rét szélén fára telepe- 

dett le. 

Beatrice 

egy magas 

hiába csalogatta vissza 

mézes szóval! Végül fakadt. 

Zokogásából vidám dalolás riasztotta 

egy fiut látott, aki éne- 

sirva 

fel. Szemben 

kelve haladt 

Miért 

kérdezte a fiu. 

az utján. 

sirsz, várkisasszony? - 

- Elrepült a kedvenc madaram, a 

Pimpili és nem akar visszajönni. 

Amott van azon a magas fán. 

hogy fel- 

volt 

hun- 

A fiu nekirugaszkodott, 

a fára. Már közel 

madárhoz, amikor a 

felrepült és egy másik 

másszon a 

szökevény 

eut hirtelen 

A fiu utána. Azonban 

előzőleg. Fel- 

fára szállott. 

itt is ugy járt, mint 

mászott a harmadik, sőt a negyedik 

fára is a kanári után. Itt azonban 

sikerrel járt. A gyenge kis kanári, 

amely a fogságban különösen is el- 

szokott a repüléstől, nem tudott már 

kezébe 
menekülni és végre a fit 

került. 

A következő pillanatban a fiu bent 

volt a várudvarban és átadta a bol- 

dog Beatricenak a szökevény mada- 

rat. Igy ismerkedett meg Beatrice, a 

Anderrel, az öreg 

sóbá- 
várnagy leánya, 

és munkára már tehetetlen 

nyász fiával. 

Ettől a naptól kezdve Beatrice és 

Ander sokat voltak együtt. De nem 

odabent a vár komor falai között. ha- 

nem a zöld réten és a gyönyörü er- 

dőben. De mikor jött az ősz, utána 

meg a tél, ezeknek a szép kirándulá 

soknak, mulatságoknak vége szakadt 

Ander még eljött olykor-olykor, azon- 

ki ban Beatrice már nem mehetett 

hozzá. 

Egy téli éjszaka Beatrice nem tu- 

dott aludni. Felkelt ágyából, odaült a 

kandalló elé, 

pattogtak. Ábrándozott. 

amelyben égő hasábok 

lárma za- Merengéséből egyszerre 

varta föl. 

- Hó, hó, hohó, - kiabálta valaki 

odakint a vár alatt. 

Beatrice odalépett az átlátszó hár- 

tyapapirral bevont ablakhoz 

kémlelt rajta. Egy alak körvonalait 

látta odalent. Az megint kiabált: 

- Hohó, hól! 

és ki- 

A kiáltásokra a bástyáról válaszolt 

az egyik őr: 

- Hó, hó, ki az, hohó? 

- Otthon van a várnagy? 

- Itthon van. Mit akarsz vele? 

- Jőjjön a bástyára. 

Nem is kellett György várnagyot 

külön hivni, mert szobájában, ahol 

éppen egy kancsó meleg bor mellett 

ült, szintén meghallotta a kiáltásokat 
Hamarosan ott termett a bástyán. 

- Hó, hohó, mit akarsz? Én vagyok 

itt a várnagy. 

- Kegyelmed az? 

- Én vagyok mondom. 

- Várnagy uram, én tudom, hová 

lett a poroszlók által megfenyiteti 

népbolonditó és azt is tudom, hogy ki 

rejtette el. : 

- Hát akkor mondjad meg és meg 

kapod a jutalmat. Mihelyt megfog 

juk őket. eljöhetsz a jutalomért. 

Várnagy uram, nem akarom meg 

mondani, ki vagyok, mert félek, ki- 

tudódik a dolog, hogy én juttattam 

őket a hatóság kezére és akkor bosz- 

szut állnak rajtam. 

- Hát akkor hogyan adjuk át ne 

ked a jutalmat, ha azt se tudjuk, ki 

vagy. 

- Megmondom én, várnagy uram 

hogyan csináljuk. Én most megmon 

dok mindent. Holnap éjjel elfoghat- 

ják az egész társaságot, akik együtt 

vannak Jakab mesterrel, ahogy a 

népbolonditót hivják, holnapután éj 

szaka pedig én megint jelentkezem és 

akkor várnagy uram pedig a torony 

ból kötélen lebocsát 

amelyben a jutalom lesz. Jó? 

A Jó, - felelte Györevy várnagy. 

de most beszéli. 

- A népbolonditó a Grillen-erdő el 

egy erszényt. 

hagyott csőszkunyhójában rejtőzib. 

ahová József a bányász bujtatta, aki 

a megmentője volt és aki esténkint 

többed magával fel szokta keresni, 

ahol mindenféle veszedelmes dolgot 

tárgyalnak. 

- Ha ugy van, ahogy mondtad ée 

holnap éjjel sikerül a jó madarakat 

elfogni. holnapután jeletkezhetsz a 

jutalomért. 

Másnap éjszaka a csatlósok egy eso 

mó megkötözött foglyot hoztak n vár 

ba. A foglyokat a vár hideg pincéibe 

dobták, 

szalma szolgálta a kényelmet. Az ab- 

lakokat, melyek kicsiny nyilások vol 

tak csak, a külvilágtól 

ahol mindössze némi rohadt 

rozsdás vas- 

keresztül vidá- 

man fujdogált be a metsző szél. 

rács zárta el, melyen 

Másnap a faluban még nehány em- 

bert fogdostak össze. Ezek hozzátar- 

tozói voltak azoknak, akiket már éj- 

börtönbe vetettekk 

A következő éjjel a vár alatt éjfél- 

tájban ujra felhangzott a kiáltás: 

Hó, hó, hohól! 
- Hohó, hó - hangozott nyomban 

szaka 

a válasz jeléül annak, hogy már vár- 

ták ezt a jelentkezést. 

Katona, hivjad a várnagyot. 

- Felesleges, én magam vagyok a 

várnagy. 

- Jöttem a jutalomért. 

- Nem jöttél hiába. 
sc 

(Folyt. köv.) 

Különféle 

Zorngoratavitast vállalok havi 300 leiért, 
kitönő módszerrel tanitok. Erzsébetváros, 
Batthyány-utca 9, földsz. 4. (1772) 

Szép kis családi ház beköltözhető lakással 
eladó. Gyárváros, Nagyzsák-u. 19. (1791) 

Egy nagy garage kiadó, esetleg 2 autónak 
is alkalmas. lil., Posta-utca 14. (1767) 

Kiadó nagy üzlethelyiség két kirakattal 
május 1-re, Józsefváros, Bulev. Carol 15. 
Bővebbet a háztulajdonosnál. (1762) 

Látogassa meg a butorszövetkezet állandó 
kiállitását a Skudier-parkban levő pavillon- 
ban. Mélyen leszállitott árak. Vételkényszer 
nincs. (1590) 

Tuiuntarüji 
tetkakt kalkaukketkta an kötalatt elt külkeknüli 

javitások, bármily gyártmány, 
jótállás mellett ír 

Katzkynál 
unnatsttiiakatatakattissiasalkaleosertihuanin 

Mercy-utca 10. 

hosszu részletre közvetlen a 

Petüli esária móditt 
feltünően olcsó árban kaphatók a hely- 

szini irodában. (688) 

Ugyanott tégla is kapható. 

SzohátzkynéPálíyE. 

imülli 
! dec. 4-töl dec. 14-ig 

Mindenkinek kifizetődik 
egy kisérlet képkerettel, ma- 
donnaképekkel minden ki- 

vitelben, tükrökkel és 
táblaüveggel. 

Baszting Henrik 
Timisoara-Belváros, Nádor-utca 2. 

? 

Budanesire 
utazik? 

mint ezen lap előfizetője 
olcsó szobaárainkból 

10'bengedménytkap 
olcsó éttermi árainkból. 
(Kitünő házi konyha). 

5 pengőt megtakarit 
autótaxi költséget, mert 
gyalog átjöhet egy perc 
alatt a pályaudvarról. 

Otthon érzi magát 
jól fütött szobáinkban. 

a Kereskedelmi és iparka- 
mara épületében, a menet- 

jegy iroda mellett. 
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Elsőrendü kiszolgálás, 
szigoruan családi jelleg, 

saját érdeke 
ezen előnyök folytán, hogy 
okvetlen nálunk szálljon meg 

GRAND HOTÉb PARL 
annnnmuuannantosu 

nagyszálloda 
mnn nnnumnunnounnn 

BUDAPEST Vu Baross-tér 10 
A Keleli pályaudvar érkezési oldalával szemben. 



1927 DECEMBER 7 GUJABBE 
A birtokperben Magyar- 
ország nem fogadja el a 
bizottság javaslatát 

Genf, december 6. 

A Népszövetség folyosóján tegnap 

beadványt osztogattak, melyet a ma- 

gyar kormány a birtokperben a Nép- 

szövetséghez intézett. A beadványban 

a kormány legnagyobb sajnálatára 

megállapitja, hogy képtelen elfogad- 

ni azt a megoldási módozatot, melyet 

a hármas bizottság javasolt. Tit u- 
lesecu román külügyminiszter nem 

érkezett meg Genfbe és Petrescu 
Comnen berni román követ kije- 

lentette, hogy nem veheti át a külügy- 

miniszter szerepét. Petresen Comnen 

különben felkereste Briand fran 
cia külügyminisztert és javasolta, 
neki, hogy a birtokpert halasszák el. 

Ebben az esetben Apponyi Al- 
bert gróf a magyar kormány nevében 

tiltakozni fog az ujabb halasztás el- 

len. Ha a népszövetségi tanács az el- 
halasztást mégis elhatározza. ugy 
Magyarország inditványozni fogja. 

hogy kötelezzék Romániát a magyar 

kormánnyal való közvetlen tárgya- 

lásra és pedig annak a jegyzéknek 

alapján, melyet a bukaresti magyar 
követ november 15-én nyujtott át Ti- 
tulescun külügyminiszternek. 

Az angol parlament több képviselő 
je, köztük lord Bukmaster és lord 

esesseseesesesesesesseessese 

kaphat, 
ha alanti cimhez fordul: 

„PETROLUX" TIMISOARA, 
IV, Str. I. Vácáreseu 30. 

z 

Vidéki képviselőket keresünk 

Ne pazarolja hiába a pénzét 
silány utánzatokra... 

vásároljon csak valódi 

grammofont 

KATZKY-nát 
Timisoara, Mercy-u. 10. 

.. 

Grammofonlemezek n 
választékban 60 leitől feljebb. 

Carson, a sajtóban nyilatkozatot tett 

közé, melyben a magyar birtokperben 

való állásfoglalásukat szegezik le. A 

nyilatkozat utal arraá a komoly hely. 

zetre, melyet a birtokper előidézett és 

aminek fentártása a döntőbiróság in- 

tézményére sulyos csapást mérne. A 

Daily Mail genfi tudósitója ugy in- 

formálódott, hogy Románia visszaad. 

ja a volt tulajdonosoknak a nagybir. 

tokok ama részét, melyek még felosz- 

tatlanul állami tulajdonban vannak, 
azeonkivül lehetővé fogják tenni, hogy 
,a volt tulajdonosok, kiknek földjét ki. 

sajátitották, kölcsönösen megállapi- 
tandó megváltást kapjanak. Ezt az 
összeget Románia hosszu lejáratu 
amortizáció formájában törleszti, 
amely célra tizezer font sterlinget 
vettek célba. 

assamomesemezemesemnma 

merényletet koholtak 
Páris, december 5. 

Az Intrasigeant jelenti, hogy a Bois 

de Boulogneban egy ismeretlen egyén 

háromszor reálőtt Marineseu nevü ro- 

mán állampolgárra, aki azonban sér- 

tetlen maradt. Az ismeretlen támadó 

erre elmenekült. Marinesecu a rendőr 
ségen előadta, hogy nyolc nap előtt is- 
merkedett meg revolveres támadójá- 
val, aki szintén román ember, de aki 
nek kilétét és nevét nem tudja. Az il- 

sesnamamaamc.mammomamamassazamamazosa 

A 
í z 

ielefonkapcsolata közvetlenm 
Bukarest, december 6. 

Románia a külfölddel ezidőszerint 
csupán a Bukarest-belgrádi telefon- 
vonal utján érintkezhetik távbeszélőn. 
Az utóbbi időben szó volt a Buka- 
rest-szófiai összeköttetésről, de ez 
egyelőre elmarad. Most érdekes átirat 
érkezett a postavezérigazgatósághoz 
Párisból. A francia kereskedelmi és 
iparügyi miniszterium azt kérdezi a 
bukaresti illetékes tényezőktől. vaj- 
jon lehetséges volna-e a Bukarest- 

lető azt az ajánlatot tette neki, hogy 

kövessen el merényletet egy ismert 

személyiség ellen százezer frank juta I 

lom ellenében, Marinescu a vallomás 

szerint elfogadta a megbizatást, azon 

ban rögtön értesitette a szóbanforg 

személyiséget. Mivel a merénylet vég. 

rehajtásával késlekedett, az ismeret- 

len őt megtámadta és le akarta Jöni 
nehogy tervét elárulja. A rendőrség 
meginditotta a nyomozást, de azt hi 

szik, hogy inszcenált ügyről van szó 

párisi telefonvonalat müködésbe hoz- 

ni. A francia vélemény rámutat arra, 

hogy Bukarest-Budapest között köz- 

vetlen telefonvonal létezik és csupán 

ezt kellene különböző külföldi 

mokkal létesitendő egyezménnyel 

Párisig meghosszabbitani. A bukares- 

ti postavezérigazgatóság tanulmányo 

zás tárgyává tette az átiratot és a 

napokban adja meg válaszát a francia 

kereskedelmi iparügyi 

álla- 

és miniszte- 

.......... 

riumnak. 

Zürichben a lei 35220. Párisban 1565 
Temesvári magánárfolyamok 1927 december 6-án reggel: 

(A Kereskedelmi és Gazdasági Bank devizaosztályának árfolyamal) 
Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalást 
jelent pénzben, a második áruban a harmadik bankjegyet középkurzuzom. 

Angol font: 78800 -789 00-78900, dollár: 161 00-161 25 -160 50, 
dinár: 285 külföldi, 280 belföldi, 280 effect, hollandi forint 6510- 
65 20-6520, francia frank: 635-637-640, olasz lira: 883-887-800, 
cseh korona: 4778 -4"779-470, osztrák schilling: 2275-2280 -2299, német 
márka: 3855-3865-3870, magyar pengő: 2830-2835-2840, svájci 
frank: 3115-31720-3120. 

Terményárak: 
.. 

(Denzi és Kleinmana gakonabizományos cég áral.) 

Buza 730, rozs 630, takarmányárpa 630, sörárpa 700, tengeri 490, 
tengeri januárra és februárra 510, zab 530, bab 700, burgonya 23,0 korpa 
462, lóhere 42 lei Irányzat tartott. 

Hülye 
kifejezéssel illete a miniszle 

Genf, december 
Pilsudszky lengyel del 

valószinüleg holnap kerül szembe mesll 

Népszövetség tanácsülésén Wald um 

maraslitván külügyminiszterrel. A unt " 

lyosón az ujságirók megkérdezték 

le, hogy mi a véleménye Waldem u 

rasról, mire a marsall lakonikusan k I 
jelentette: kii 

- Hát mi véleményem legyen a uun 
ről a hülyéről? Ne higyjék, hogy fu válb A 

zok. Ez az ember közönséges hülye 
a bolondok házában lenne a hely mgállani! 

ekk 

Igy a M 

mle 
ulusrát 

Az ujságirók azt hitték, hogy 

sudszky elragadtatta magát és mel 

kérdezték. hogy nem kifogásolná , lili 

ha véleményét közreadnák a lapol 

ban. Pils udszky azt válaszolta, h 
a közlés ellen egyáltalán nincse ili 
kifogása, mert ugyanezt megmond! ult vi 

Waldemarasról a Népszövetséghezl! 

tézett beadványában is. Genfben mo 
érdeklődéssel várják a pillanatot, ar 
kor a két államférfi egymással szer 
bekerül. 
... 

A főőiüilovész 

Mnan 

ulra 

vouat k 

unit i 

djna 
I0 u 

Ianyagy 

szintén felmentést kért 4 
Temesvár, december 6. 

Tekintélyes dévai orvos állott (e 

nap vádlottként a temesvári táb M 

előtt. A dévai törvényszék tiltott m 

tét miatt két havi fogházra itélte. u h, 

temesvári itélőtábla előtt megtartó ul a] 

tárgyaláson az orvos előadta, Hho I 
nála valóban megjelent az asszon g 

akiről megállapitotta, hogy más áll 

potban van. Az asszony arra kért 

tekintettel arra, hogy csak négy h iuló 

nap előtt szült, végezze el rajta Mnuiy 
szükséges orvosi beavatkozást. Am 

tét után pár napra az asszony me 

halt. Sendrea Jenő védőbesz 
dében utalt arra, hogy nincs közve 

szony a mütét következtében halt v 

na meg. Sőt az orvosszakértők vall ulm 
mása szerint a szerencsétlen asszof j,, 

gyenge testalkatu nő volt és valósi 

nü, hogy a testi gyengeség követke 

tében halt meg. Ennélfogva a vádló 

orvos felmentését kérte. A vád nev 

ben Alexandru ! 

ügyészhelyettes utalt arra, hogy kö ! 

vetlen bizonyiték az orvos bünőöss 

ge mellett nincsen és maga is csatl 

kozott a védő felmentési kérelméhi 
A tábla felmentő itéletet hozott. 

Jonescemn 

- KILENCVEN SZÁZALÉK K 
SEBBESÉGI VASUTAS MEGBI 
KOTT. Beszámoltunk annak id. 
jén arról, hogy a temesvári vai 
utigazgatóság kerületén müköd 
kisebbségi tisztviselőknek, akik: 
eddigi vizsgákon nem feleltek me 
eléggé, ujból román nyelvvizsg! 
kell tenni. A vizsgák, amelyeke 
háromszázötven vasuti tisztvisel ) 
vett részt, mosi értek véget. A 
eredményt még nem hirdették 
hivatalosan, annyit azonban már 
közöltek, hogy a vizsgázókna 
majdnem kilencven százalék 
megbukott. Hirszerint ezek közi 
az idősebbeket nyugdijazzák, 
fiatalabbakat pedig regáti áll 
másokra helyezik, hogy alkalm 
adjanak nekik a román nyel 
megtanulására. 

Felelős kiadó: VARNAY ELEMÉR ár. HELICON-nyomda, T mis 


